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Weiter wachsen?!
Die Schweiz wächst – im Durchschnitt etwa alle sieben 

Minuten um eine Person. Doch das Bevölkerungswachstum ist 
umstritten. Für die einen steht Wachstum für Dynamik, wirt-
schaftliche Entwicklung und neue Möglichkeiten. Für die an-
deren bedeutet es vor allem Veränderung – und damit auch 
den Verlust von Vertrautem. Politisch ist das Thema hochak-
tuell und brisant. Am 14. Juni kommt es zur Abstimmung über 
die sogenannte Nachhaltigkeitsinitiative «Keine 10-Millionen-
Schweiz». Es wird sich zeigen, wie viele in der Schweiz bereit 
sind, über die Zuwanderung weiterhin zu wachsen.

Noch vor etwas mehr als einem Jahrzehnt bedeutete Be-
völkerungswachstum vielerorts vor allem Expansion: neue 
Baugebiete am Siedlungsrand und Quartiere auf bislang un-
bebautem Land. Heute werden Industrieareale transformiert, 
Baulücken geschlossen oder bestehende Gebäude ersetzt und 
höher gebaut.

Wachstum findet damit zunehmend dort statt, wo bereits 
Menschen leben. Verdichtung im Bestand ist zum zentralen 
Prinzip der Siedlungsentwicklung geworden. Für die Raumpla-
nung ist dies eine logische Konsequenz. Für die Bevölkerung 
bedeutet es jedoch, dass Veränderung näher rückt: Wachstum 
ist nicht mehr nur am Ortsrand sichtbar, sondern mitten im 
Alltag.

Auch auf kantonaler Ebene steht der Umgang mit Wachs-
tum weit oben auf der politischen Agenda. Der Regierungs-
rat des Kantons Zürich hat mit dem direktionsübergreifenden 
Projekt «Wachstum 2050» unter der Leitung des Amts für 
Raumentwicklung eine Diskussion angestossen, wie sich das 
Wachstum im Kanton künftig besser steuern lässt. Weitere 
grosse Kantone wie der Kanton Aargau zogen nach. Auch wenn 
die Ergebnisse des Projekts und die politischen Entscheide 
der Regierung noch ausstehen, kann man schon jetzt sagen:  
Die Zeit des Wachsens um jeden Preis ist vorbei. 

Mit diesem Heft tauchen wir in die emotionale Thematik des 
Wachsens und Nichtwachsens ein. Ist die Schweiz wachstums-
müde? Und welche Auswirkungen hat das für die Raumplanung? 
Wir schauen dorthin, wo die Schweiz unter Wachstumsschmer-
zen leidet. Daneben fragen wir uns: Lässt sich Wachstum er-
zwingen? Und schliesslich: Was würde Bevölkerungsschrump-
fung für die Schweiz bedeuten, und wie hat die Raumplanung 
eigentlich auf die letzte Wirtschaftskrise reagiert?

Vielen Dank an alle Autorinnen und Autoren, die mit ih-
rem Fachwissen dieses Heft bereichert haben. Die Beiträge 
spiegeln die Ansichten der jeweiligen Autor:innen wider. Sie 
entsprechen nicht zwingend der Position des FSU.

Editorial

VORSCHAU COLLAGE 3/26

«Werbung im öffentlichen Raum» – aus der planerischen Perspektive 
beleuchtet. Wie spricht uns Werbung als potenzielle Konsument:innen an, 
und was heisst dies im Kontext des öffentlichen Raumes? Welche An- 
forderungen bestehen seitens der Gemeinden in Bezug auf Gestaltung und 
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Crescere ancora?!
La Svizzera cresce in media di una persona ogni sette 

minuti. La crescita demografica è però un assunto polemico. 
Per gli uni significa dinamismo, sviluppo economico e nuove 
opportunità. Per gli altri comporterebbe soprattutto grandi 
cambiamenti e quindi la perdita di ciò che ci è familiare. Si 
tratta di un argomento scottante e di grande attualità politica. 
Il 14 giugno si voterà in merito alla cosiddetta iniziativa per la 
sostenibilità «No a una Svizzera da 10 milioni». Le urne rivele-
ranno quanto gli svizzeri sono disposti a lasciare che il paese 
continui a crescere attraverso l’immigrazione.

Fino a poco più di un decennio fa, in molti luoghi la crescita 
demografica era soprattutto sinonimo di espansione: nuove 
zone edificabili ai margini dell’abitato e nuovi quartieri su su-
perfici fino ad allora non edificate. Oggi vengono trasformati 
sedimi industriali, si occupano lotti vuoti o si rimpiazzano edi-
fici esistenti con immobili più alti.

In altre parole, la crescita avviene sempre più in luoghi 
già abitati. La densificazione di aree edificate è diventata un 
assioma dello sviluppo urbano. Per la pianificazione si tratta 
di una conseguenza logica. Ma per la popolazione significa 
accettare il cambiamento: la crescita non riguarda più solo la 
periferia, è visibile nella vita di tutti i giorni.

Anche nella politica cantonale la crescita è al centro delle 
discussioni. Con il suo progetto interdipartimentale «Wachs
tum 2050», coordinato dall’Ufficio dello sviluppo territoriale, il 
governo zurighese ha avviato un dibattito su come la futura 
crescita del Cantone andrà gestita. L’esempio è stato imitato 
da altri grandi Cantoni, come l’Argovia. In attesa dei risultati 
del progetto e delle decisioni politiche del Consiglio di Stato, 
una cosa però è certa: i tempi della crescita a ogni costo sono 
finiti. 

In questo numero della rivista approfondiamo un argomen-
to sensibile. È vero che la Svizzera non vuole più crescere? E 
in che modo questo inciderebbe sulla pianificazione del terri-
torio? Per capirlo abbiamo cercato di identificare i problemi che 
l’incremento della popolazione può provocare, domandandoci 
anche se è possibile forzare la crescita e quali conseguenze 
avrebbe invece un’eventuale contrazione demografica in Sviz-
zera. Inoltre, abbiamo voluto ricordare come la pianificazione 
del territorio ha reagito all’ultima crisi economica.

Ringraziamo tutte le autrici e gli autori che hanno contri-
buito con le loro conoscenze specialistiche. Gli articoli riflet-
tono le opinioni di chi li ha scritti e non rispecchiano per forza 
il punto di vista della FSU.

Croître encore ?!
La Suisse croît – en moyenne d’environ une personne 

toutes les sept minutes. Mais la croissance démographique fait 
débat : pour les uns, elle est synonyme de dynamisme, de déve-
loppement économique et de nouvelles possibilités ; pour les 
autres, elle signifie avant tout un changement – et donc aussi 
la perte de ce qui est familier. Sur le plan politique, le sujet est 
brûlant et hautement actuel : le 14 juin aura lieu la votation sur 
l’initiative dite sur la durabilité « Pas de Suisse à 10 millions ! ». 
On verra alors combien de personnes en Suisse sont prêtes à 
ce que la croissance se poursuive par le biais de l’immigration.

Il y a un peu plus de dix ans encore, la croissance dé-
mographique signifiait avant tout, en bien des endroits, une 
expansion : de nouvelles zones à bâtir en bordure des locali-
tés et de nouveaux quartiers sur des terrains jusque-là non 
bâtis. Aujourd’hui, des sites industriels sont transformés, des 
dents creuses sont comblées et des bâtiments existants sont 
remplacés et surélevés.

La croissance se produit donc de plus en plus là où des 
personnes vivent déjà. La densification du milieu bâti existant 
est en effet devenue le principe central du développement de 
l’urbanisation. Pour l’aménagement du territoire, il s’agit d’une 
conséquence logique. Pour la population, cela signifie toutefois 
que le changement se rapproche : la croissance n’est plus seu-
lement visible en périphérie, mais au cœur même du quotidien.

À l’échelle cantonale également, la gestion de la crois-
sance figure en bonne place dans l’agenda politique. Avec le 
projet interdépartemental « Wachstum 2050 » conduit par l’Of-
fice du développement territorial, le Conseil d’État du Canton 
de Zurich a lancé une réflexion sur la manière de mieux piloter 
la croissance cantonale à l’avenir. D’autres grands cantons, 
comme Argovie, ont suivi. Même si les résultats du projet et les 
décisions politiques du gouvernement se font encore attendre, 
on peut d’ores et déjà affirmer que le temps de la croissance 
à tout prix est révolu. 

Dans ce numéro, nous nous plongeons dans la thématique, 
émotionnelle, de la croissance et de la non-croissance. La 
Suisse est-elle fatiguée de la croissance ? Et quelles en sont 
les conséquences pour l’aménagement du territoire ? Nous 
portons notre regard sur les régions de Suisse qui souffrent 
de « douleurs de croissance ». Nous nous demandons aussi s’il 
est possible d’imposer la croissance. Et enfin : que signifierait 
un recul démographique pour la Suisse, et comment l’aména-
gement du territoire a-t-il réagi dans les faits à la dernière 
crise économique ?

Un grand merci à l’ensemble des auteur·e·s qui ont enrichi 
ce numéro par leur expertise. Les contributions reflètent des 
points de vue personnels et ne correspondent pas nécessai-
rement à la position de la FSU.

Silvan Aemisegger, Benjamin Klaus
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Wie damit umgehen, wenn die Bevölkerung beim Wachs-
tum auf die Bremse tritt? Doris Meier und Martin Hermann 
schildern, wie sie im Gemeindepräsidium mit Wachstums
kritik umgingen. Schwerzenbach lehnte 2022 die Ortspla-
nung wegen Wachstumsbedenken ab; 2025 wurde eine re-
duzierte Vorlage angenommen. Bassersdorf war zeitweise 
die am stärksten wachsende Gemeinde der Schweiz und 
wuchs zwischen 2000 und 2010 von rund 7000 auf 11’000 
Einwohner:innen. 2018 nahm die Stimmbevölkerung eine 
Hochhausverbotsinitiative an. 

THEMA

Wie Zürcher Gemeinden mit  
Wachstumsschmerzen umgehen
Gemeindepolitiker:innen  
schildern ihre Erfahrungen

MARTIN HERMANN

Gemeindepräsident Schwerzenbach

DORIS MEIER

Kantonsrätin, ehemalige Gemeinde
präsidentin Bassersdorf

Interview geführt von Benjamin Klaus

[ABB.1]  Das Zentrum von Bassersdorf nach der Verdichtung. Der eine 
Gebäudeteil wurde wegen des Widerstands der Bevölkerung ein Stockwerk 
tiefer gebaut. / Le centre de Bassersdorf après la densification. L’une  
des parties du bâtiment a un étage de moins en raison de l’opposition de 
la population. / Il centro di Bassersdorf post-densificazione. In seguito 
all’opposizione degli abitanti, uno dei due edifici è stato costruito con un 
piano in meno. (Foto: Mano Reichling)

[ABB. 1]

NEUER COLLAGE PODCAST!

Dieses Interview wurde erstmalig als Podcast pro-
duziert und wird hier in gekürzter Version publiziert. 
Die COLLAGE-Redaktion möchte das Angebot  
weiterentwickeln und neue Formate testen. Wir sind  
dankbar über Feedback, nutze den QR-Code am 
Ende des Artikels.

https://www.f-s-u.ch/collage/podcast/


5COLLAGE 2/26

COLLAGE (C): Zwischen 2000 und 2010 ist Bassersdorf stark 
gewachsen. Was hat das in der Bevölkerung ausgelöst?
DORIS MEIER (DM): 

Das führte zu Unmut. Man muss 
sich vorstellen: Plötzlich hatte 
es mehr Menschen in den Läden, 
und der Verkehr nahm zu. Viele 
fürchteten um die Identität des 
ehemaligen Bauerndorfs. Dieses 
Unbehagen spürt man bis heute.

C:	 Du hast ein Bild mitgebracht, welches die Wachs-
tumsbedenken und Identitätsfragen gut illustriert [ABB.1].  
Es zeigt das Zentrum nach der Zentrumsentwicklung.  
Du sagtest mir im Vorgespräch, dass die Gebäudehöhe an 
der Gemeindeversammlung reduziert worden sei?
DM:	Ja, es gab Leute, die an der Gemeindeversammlung sag-
ten: «Die vordere Ecke des Gebäudes ist uns zu hoch. Wir 
wollen kein Hochhaus im Dorf» – nach offizieller Definition 
ist es nur ein hohes Haus, aber die Dorfbevölkerung nimmt 
das als Hochhaus wahr. Ich versuchte dann, der Bevölkerung 
aufzuzeigen, dass sie das Modell aus der Fussgängerpers-
pektive betrachten sollten und sich etwas hinunterducken 
sollten. Denn von oben sehen die Gebäude höher aus, als sie 
in der Realität sind. In der Pause entschieden wir dann mit 
den Investor:innen, dass wir für die Mehrheitsfähigkeit den 
vorderen Gebäudeteil um ein Geschoss reduzieren. Nachdem 
das Gebäude gebaut war, sind dann diese zwei, drei Perso-
nen, die an der Gemeindeversammlung dagegen waren, zu mir 
gekommen und haben gesagt, dass man eigentlich auch noch 
ein Geschoss hätte höher bauen können, weil man dann in die 
Berge hätte sehen können. Es ist schade, dass wir das nicht 
gemacht haben. 

Ein Stock tiefer, das war ein 
Kompromiss, eben genau wegen 
des schnellen Wachstums von 
Bassersdorf und weil die Bevöl-
kerung keine Verstädterung 
wollte.

C:	 Wechseln wir zu Martin Hermann und zu Schwerzen-
bach. In den letzten Jahren und Jahrzehnten hat es im 
Vergleich zu Bassersdorf in Schwerzenbach nicht so viel 
Wachstum gegeben. Und trotzdem macht sich die Bevölke-
rung Sorgen, dass Schwerzenbach zu stark wachsen könn-
te. Machst du dir auch Sorgen wegen des Wachstums?
MARTIN HERMANN (MH): Ja, ich bin ein bisschen hin- und her-
gerissen. Einerseits mache ich mir auch Sorgen und verste-
he diese Sorgen um Verlust von Identität und Identifikation 
gut. Schwerzenbach ist im Herzen ein Bauerndorf. Gleichzeitig 
möchte man immer mehr Infrastrukturen und Angebote. Damit 
es aber diese Angebote geben kann, braucht es auch mehr 
Menschen. 

C:	 Schauen uns dort den Auslöser der Wachstumsbeden-
ken an. Du hast auch ein Bild mitgebracht, das die Wachs-
tumsbedenken der Bevölkerung visualisiert [ABB.2].
MH:	Ja, ich habe eine Illustration aus dem räumlichen Entwick-
lungskonzept von 2018 ausgesucht. Es zeigt den Bahnhof-
platz mit Bushof, den es heute schon gibt, und daneben ein 
siebenstöckiges Gebäude. Ich habe dieses Bild ausgesucht, 
weil es in Schwerzenbach schon sehr für Diskussionen gesorgt 
hat.

C:	 Was hat denn konkret zu den Diskussionen geführt?
MH: Der Begriff «Urban» ist in Schwerzenbach schwierig zu 
benutzen. Die Bevölkerung will auf keinen Fall Hochhäuser. 
Dieses Zielbild unterstreicht die Sorgen, dass hohe Häuser 
kommen könnten.

C:	 2022 wurde die Ortsplanung dann abgelehnt – noch 
unter deinem Vorgänger. Du hast dann 2025 die neue,  
etwas reduzierte Vorlage durchgebracht. Was hast du 
besser gemacht als dein Vorgänger?
MH:	Ach, was habe ich besser gemacht als mein Vorgänger? Ich 
weiss es nicht. Politik ist Timing. Wir hatten ein gutes Narrativ. 
Die Bevölkerung sagte: «Uns ist es zu viel und zu schnell.» 
Und wir nahmen das ernst. Aber gleichzeitig nahmen wir auch 
das Zielbild ernst, das nicht einfach vom Himmel gefallen ist 
und von der Bevölkerung mitentwickelt wurde. Als Konsequenz 
nahmen wir ein paar Gebiete raus, die wir für den zweiten An-
lauf nicht aufzonten. Gleichzeitig kommunizierten wir, dass die 
zusätzlichen Reserven nicht alle auf einmal entwickelt würden. 
So konnten wir die Bedenken der Bevölkerung ernst nehmen 
und trotzdem eine gewisse Innenentwicklung ermöglichen.

[ABB.2]  Visualisierung der Zukunftsvision des 
Zentrums von Schwerzenbach, das die Wachstums-
bedenken mitauslöste /  
Visualisation de la vision d’avenir du centre  
de Schwerzenbach, qui a également contribué  
aux inquiétudes liées à la croissance /
Resa grafica della visione per il futuro del  
centro di Schwerzenbach, che ha dato adito  
a preoccupazioni legate alla crescita  
(Quelle: Atelier Brunecky)

[ABB. 2]
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C:	 In der Statistik ist mir noch etwas aufgefallen: Der 
Ausländeranteil hat trotz des eher geringen Bevölkerungs-
wachstums in den letzten Jahren deutlich zugenommen. 
In der Strassenumfrage, die ich Ende Jahr durchführte, 
gab es auch kritische Stimmen gegenüber der steigenden 
Anzahl Ausländer:innen in der Gemeinde. Was sagst du 
diesen Leuten?
MH:	Ja, das ist natürlich «Chabis». Das habe ich an einer Ge-
meindeversammlung auch schon gesagt. Wir können gerne da-
rüber diskutieren, wie stark wir wachsen und wie viele Leute wir 
haben wollen. Und wir können auch darüber diskutieren, wie 
wir uns positionieren wollen. 

Alle unter Generalverdacht zu 
stellen und zu behaupten,  
es zögen nur schlechte Leute 
nach Schwerzenbach, das  
finde ich widerlich.

Das würde heissen, wenn man zuzieht, ist man ein schlechter 
Mensch. Und dann wäre ich selbst so einer. Ich bin auch erst 
vor 15 Jahren zugezogen.

C:	 Ich möchte mich jetzt von Schwerzenbach und Bas-
sersdorf wegbewegen und auf einer allgemeinen Ebene 
weiterdiskutieren. Wie schafft man es trotz der vorhan-
denen Wachstumskritik, die Bevölkerung von Wachstum 
zu überzeugen?
DM: 

Aus meiner Sicht ist es sehr 
wichtig, den Nutzen des Wachs-
tums zu betonen.

Mit zunehmender Bevölkerung sind ein grösseres kulturelles 
Angebot und eine bessere Versorgung möglich. Zusätzlich gibt 
es beispielsweise mehr Menschen, die sich in Vereinen und im 
sozialen Leben der Stadt, der Gemeinde einbringen können. 
Und trotzdem sollte die negative Seite des Wachstums nicht 
vom Tisch gewischt werden. Diese gibt es, und diese muss man 
unbedingt ernst nehmen.
MH: Der Reichtum der Schweiz, volkswirtschaftlich, basiert da-
rauf, dass viele Leute hier arbeiten und wohnen. Das ist eine 
Realität. Ob wir immer mehr Reichtum haben wollen, das ist 
eine ganz andere Diskussion. Aber solange wir alle nicht ver-
zichten wollen, bleibt das Wachstum als Grundlage für unseren 
Wohlstand wichtig.

C:	 Ihr habt jetzt beide den Nutzen des Wachstums be-
tont. Wie wichtig ist in Planungsverfahren die Kommuni-
kation? Und was ist wichtiger: die Partizipation oder die 
Kommunikation?
MH:	Das eine tun und das andere nicht lassen. Die Partizipation 
ist heute ein wichtiger Bestandteil der Raumplanung. Schliess-
lich sind es demokratisch-politische Prozesse, die in einer Ab-
stimmung münden, und da ist Partizipation unerlässlich. In der 
Partizipation braucht es aber unbedingt gute Spielregeln. Ich 
finde, hier und da wird in der Partizipation auch zu viel verspro-
chen. Es gibt gewisse Grenzen, in denen sich die Partizipation 
bewegen muss, und das Spielfeld muss klar abgesteckt werden, 
sonst kann die Partizipation rasch zu Frustration führen.
DM:	Ich denke, dass man über Partizipation zumindest Vertrauen 
schaffen kann. Am Schluss sind die Vorlagen oft komplex, und 
da glaube ich schon, dass die Bevölkerung, die in der Gemeinde-
versammlung sitzt, nicht alles durchschauen kann und ein Stück 
weit den Gemeinderäten vertrauen muss. Und dieses Vertrauen, 
glaube ich, kann durch Partizipation gestärkt werden.

C:	 Martin Herrmann, du hast mir im Vorgespräch gesagt, 
dass dir neben der Partizipation auch eine verständliche 
Sprache wichtig ist. Du präsentierst alle Raumplanungs-
vorlagen immer selbst, wieso?
MH: Die Raumplanung hat den Hang zu einer technokratischen 
Sprache. Es ist eine Fachsprache. Ich bin, was Raumplanung 
angeht, Laie. Wenn ich es verstanden habe, dann haben es alle 
verstanden. Ich finde, selbst bei einer Zonenplanrevision ist es 
nie so kompliziert, dass man es nicht in wenigen Sätzen erklä-
ren kann. Wir haben interessanterweise nie über irgendwelche 
Firsthöhen oder andere Fachbegriffe diskutiert. Wir haben der 
Bevölkerung immer wieder das Ziel erklärt und erläutert, und 
wie wir es erreichen wollen. Das hat die Leute interessiert, und 
darüber haben sie schliesslich auch diskutiert.

C:	 Zum Schluss: Gibt es neben Kommunikation, Partizi-
pation und der Betonung des Wachstumsnutzens andere 
Rezepte, wie das Vertrauen der Bevölkerung gewonnen 
werden kann?
DM:	Man muss versuchen, die Entwicklungen schrittweise zu 
machen – zu etappieren und vielleicht auch einen gut schwei-
zerischen Kompromiss suchen. Manchmal lohnt es sich auch, 
einen Gang zurückzuschalten und zu sagen, nein, vielleicht 
müssen wir uns etwas mehr Zeit geben.

[ABB.3]  Martin Hermann, Gemeindepräsident von Schwerzenbach, und Doris 
Meier, ehemalige Gemeindepräsidentin von Bassersdorf und heute Kantons
rätin, im Gespräch über Wachstumsschmerzen / Martin Hermann, président de 
la Commune de Schwerzenbach, et Doris Meier, ancienne présidente de  
la Commune de Bassersdorf aujourd’hui députée au Grand Conseil, échangent 
sur les « douleurs de croissance ». / Martin Hermann, sindaco di Schwerzen-
bach, e Doris Meier, ex sindaca di Bassersdorf e oggi granconsigliera, discu- 
tono di problemi di crescita. (Quelle: generiert durch ChatGPT auf Grundlage 
von Foto von Benjamin Klaus)

JETZT ZUM NEUEN COLLAGE-PODCAST FEEDBACK GEBEN!

Wir freuen uns über Lob, Kritik und Anregungen. 
Fülle mit folgendem QR-Code unsere Umfrage aus.

[ABB. 3]
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Wenn die Menschen gehen,  
aber die Orte bleiben
Japan und Südkorea als Reallabor für  
Planung jenseits des Wachstums

Auf den ersten Blick scheinen Japan und die Schweiz kaum 
vergleichbar. Unterschiedliche Bevölkerungszahlen, andere 
Dichten, andere wirtschaftliche Strukturen. Doch jenseits der 
Metropolen zeigen sich überraschende Parallelen: dezentrale 
Verwaltungsstrukturen, starke kommunale Ebenen, eine aus-
geprägte Einfamilienhauskultur. Auch in Japan bestehen rund 
80 Prozent der Siedlungsflächen aus kleinmassstäblichen 
Wohnstrukturen. Die ikonischen Bilder Tokios – Hochhäuser 
und überfüllte Kreuzungen – zeigen nur die dichten Verkehrs-
knotenpunkte. Der überwiegende Teil des urbanen Raums ist 
kleinteilig, mit vielfältigen Eigentumsstrukturen, und er ist 
suburban geprägt.

DITA LEYH

Professorin für Stadt
entwicklung an der OST

Die Schweizer Raumplanung hat gelernt, mit Knappheit 
umzugehen: mit zu wenig Boden, zu wenig bezahlbarem 
Wohnraum, zu wenig Platz zwischen Siedlung und Land-
schaft. Das Raumplanungsgesetz spricht von Begrenzung, 
von Innenentwicklung, von haushälterischem Umgang mit 
dem Boden. Und doch liegt unter all diesen Instrumenten 
eine stille Gewissheit: dass die Bevölkerung wächst. Dass 
zusätzliche Wohnungen gebraucht werden, neue Infra-
strukturen, verdichtete Quartiere. Doch was bedeutet es 
für die Planung, wenn dieses Wachstum ausbleibt? Wenn 
Menschen weniger werden – aber Gebäude, Strassen und 
Infrastrukturen bestehen bleiben?

Ein Blick nach Japan – und mit Verzögerung auch nach Süd-
korea – lohnt sich weniger als Vorbild, sondern eher als Zu-
kunftsspiegel oder Reallabor. Während die Schweiz noch da-
rüber diskutiert, wie viel Wachstum sie verträgt, plant Japan 
bereits unter Bedingungen des Bevölkerungsrückgangs. Nach 
150 Jahren Kampf gegen Dichteprobleme steht die Planung vor 
ihrem Gegenbild: Nicht mehr zu viele Menschen, sondern zu 
viel Raum wird zur Herausforderung.

[ABB.1+2]  Die Verdichtung an ÖV-Knotenpunkten steht  
in starkem Kontrast zu den Einfamilienhausgebieten, die die 
grösste Fläche der Tokioter Stadtstruktur ausmachen. /  
La densification autour des nœuds de transports publics 
contraste fortement avec les quartiers de maisons individuelles, 
qui occupent la plus grande partie du tissu urbain de Tokyo. /  
La densa urbanizzazione presso i nodi di interscambio dei 
trasporti pubblici contrasta con le villette monofamiliari che 
occupano la maggior parte della superficie di Tokyo.  
(Fotos: Dita Leyh)

[ABB. 2][ABB. 1]
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[ABB.4]  Leer stehende Parzelle als bürgerschaftlich organisierter 
Tauschmarkt für Gemüse und Pflanzen aus dem eigenen Garten /  
Parcelle vacante transformée par les habitant·e·s en marché d’échange 
pour les légumes et les plantes issus de leurs propres jardins. /  
Una parcella non occupata ospita un mercato autogestito in cui i cittadini 
barattano piante e ortaggi del proprio giardino. (Foto: Shin Aiba)

[ABB.3]  «Apartmentrepublik» Korea – von Multikonzernen 
erbaute Hochhausviertel mit allen Annehmlichkeiten des 
täglichen Bedarfs machen den Gang ins Zentrum überflüssig. /  
La Corée, « République des appartements » : construits par  
de grands groupes, des quartiers de tours offrant toutes les 
commodités du quotidien rendent les déplacements vers  
le centre superflus. / La Corea, una «repubblica condominiale»: 
le multinazionali costruiscono quartieri di grattacieli dotati  
di tutte le comodità, che rendono superfluo recarsi in centro.  
(Foto: Dita Leyh)

[ABB. 3]

[ABB. 4]

«150 Jahre lang kämpfte die 
Raumplanung gegen Overcrowding. 
Heute heisst die eigentliche  
Herausforderung die over-sparse 
city – also: nicht mehr zu viele 
Menschen, sondern zu viel Raum.»  
 

Shin Aiba
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eigentumsgetrieben. Einzelne Leerstände beeinflussen ihr 
Umfeld, verstärken Unsicherheiten und beschleunigen weitere 
Nutzungsaufgaben.

Vom Planen zum Managen
Damit verschiebt sich die Rolle der Raumplanung grund-

legend. Rückbau, Umnutzung und funktionale Konzentration 
werden zu neuen Leitmotiven. Doch auch diese Strategien 
stossen dort an Grenzen, wo individuelle Eigentumsentschei-
dungen den Verlauf der Schrumpfung bestimmen. Nicht Pla-
nung im engeren Sinne, sondern Management bestehender 
Strukturen wird zur zentralen Aufgabe. Dabei stellt sich die 
Frage, wer unter den Bedingungen disperser Schrumpfung 
tatsächlich Verantwortung für einzelne Räume übernimmt.

Planung und Management verschieben sich auf 
Bewohner:innen, Eigentümer:innen, Gewerbetreibende und 
zivilgesellschaftliche Organisationen. In sogenannten Machi-
zukuri-Initiativen – was übersetzt so viel wie Bottom-up-Nach-
barschaftsgestaltung heisst – werden lokale Entwicklungspro-
zesse koordiniert, Leerstände vermittelt, Zwischennutzungen 
organisiert. Unterschieden werden zwei Grundformen des 
Mikromanagements: selbst verwaltete Modelle, in denen Be-
troffene eigenständig Pflege-, Koordinations- und Nutzungs-
aufgaben übernehmen, sowie beauftragte Modelle, bei denen 
Kommunen bestimmte Aufgaben vertraglich an lokale Organi-
sationen delegieren.

Shin Aiba, Tokyo Metropolitan University, betont im Ge-
spräch in Tama, dass Schrumpfung nicht nur Verlust bedeutet. 
In Tama etwa eröffnen sich Spielräume, die unter dauerhaf-
tem Wachstumsdruck kaum denkbar wären: mehr Grünflächen, 
neue Freiräume, ein Fokus auf Qualität statt Quantität. Leer 
stehende Erdgeschosse lassen sich noch in Wohnungen um-
wandeln. Andernorts listen «Akiya-Banken» leer stehende 
Häuser teilweise zu symbolischen Preisen. Einzelne Gebäude 
werden zu Ateliers, Gemeinschaftshäusern oder kleinen Ma-
nufakturen umgenutzt. Die geringere ökonomische Dynamik 
schafft Nischen für Experimente und bürgerschaftliches En-
gagement. Gleichzeitig warnt Aiba vor einer Romantisierung: 
Solche Initiativen bleiben punktuell und konzentrieren sich 
meist auf strategisch gut gelegene Orte. Sie ersetzen kei-
ne strukturelle Antwort auf den demografischen Rückgang – 
zeigen aber, dass kleinteilige Eigentums- und Bautypologien 
Anpassungsfähigkeit ermöglichen. Stadtentwicklung wird zu 
einem kooperativen Managementprozess zwischen öffentlicher 
Hand und Zivilgesellschaft.

Gleichzeitig bleibt die strukturelle Herausforderung beste-
hen: Während Wachstum synchron verläuft – mehr Menschen, 
mehr Arbeitsplätze, höhere Steuereinnahmen –, ist Schrump-
fung entkoppelt und asynchron. Pflege- und Sozialdienstleis-
tungen wachsen, produktive Sektoren schrumpfen, fiskali-
sche Effekte werden verzögert sichtbar. Schrumpfung erzeugt 
Gewinner:innen und Verlierer:innen und zwingt zur Priorisierung.

Südkorea: die «Apartmentrepublik»
Südkorea steht zeitlich versetzt an einem ähnlichen Punkt  – 

jedoch mit anderen städtebaulichen Voraussetzungen. Mit  
einer Geburtenrate von rund 0.8 gehört das Land zu den am 
stärksten schrumpfenden Gesellschaften weltweit. Anders als 
in Japan ist Schrumpfung politisch noch nicht akzeptiert, son-
dern wird durch Konzentration auf die Hauptstadtregion Seoul 
und wenige Metropolräume überdeckt. Das Land steht dort, wo 
sich viele europäische Staaten künftig wiederfinden könnten – 
zwischen Wachstumsparadigma und dem Beginn demografi-
scher Stagnation.

Zeitversetzte Schrumpfung
Japans Bevölkerungsrückgang wurde planerisch erst ver-

zögert sichtbar. Zunächst stieg die Zahl der Haushalte wei-
ter an, obwohl die Gesamtbevölkerung stagnierte. Die durch-
schnittliche Haushaltsgrösse sank, die Wohnfläche pro Kopf 
nahm zu. Erst zeitversetzt wurde Schrumpfung im gebauten 
Raum erkennbar. Diese Verzögerung verdeutlicht ein zentra-
les Problem: Schrumpfung zeigt sich nicht abrupt, sondern 
schleichend.

In abgelegenen Regionen existiert dafür ein eigener Be-
griff: Genkai shūraku – Dörfer, in denen mehr als die Hälfte der 
Bevölkerung über 65 Jahre alt ist. Hier gibt es keinen formel-
len Räumungsbeschluss. Der Rückzug erfolgt über den Alltag: 
Schulen schliessen mangels Schüler:innen, Buslinien werden 
ausgedünnt, Instandhaltung wird aufgeschoben. Infrastruk-
tur bleibt physisch vorhanden, verliert jedoch ihre Nutzenden. 
Mitunter unterstützen hier Programme freiwillige Umsiedlun-
gen und Infrastrukturabbau. Die Erstellung von Naturgefah-
renkarten z. B. für Tsunami oder Erdbebengebiete dient zwar 
nicht direkt der Flächenaufgabe, aber sie werden genutzt, um 
Risiken sichtbar zu machen und Rahmenbedingungen für För-
derprogramme oder Nutzungsbeschränkungen zu setzen.

Faktisch entsteht eine Priorisierung: Nicht jeder Ort kann 
dauerhaft gehalten werden. 

Schrumpfung wird damit zu einer politischen Entscheidung 
über Erhalt und Aufgabe – über die Frage, welche Räume Zu-
kunft haben und welche allmählich aus dem Netz öffentlicher 
Infrastruktur herausfallen. 

Ungleichgewicht in der Metropolregion
Doch Schrumpfung betrifft nicht nur periphere Bergdör-

fer. Auch in der Metropolregion Tokio verlaufen Wachstum und 
Rückgang nebeneinander. Bis 1990 suburbanisierte Tokio 
stark; staatliche Planung förderte polyzentrische Entwicklung. 
Danach setzte eine «Back to the City»-Bewegung ein. Preis-
verfall ermöglichte den Erwerb von Immobilien in besser ange-
bundenen Lagen. Entlang zentraler Bahnlinien gewannen in-
nenstadtnahe Vororte neue Bewohner:innen, während äussere 
Gebiete junge Haushalte, Einkommen und Steuerbasis verloren.

Während dort Sozialausgaben steigen und die Bevölkerung 
altert, bleibt die gebaute Infrastruktur bestehen. Wachstum 
und Schrumpfung verlaufen nicht nacheinander, sondern pa-
rallel – getrennt durch eine Zugfahrt von weniger als einer 
Stunde. Tokio zerfällt nicht; es differenziert sich. Diese Diver-
genz stellt die Planung vor neue Fragen: Wie organisiert man 
eine Metropolregion, in der Entwicklung nicht mehr synchron 
verläuft?

Die poröse Stadt
2014 reagierte die japanische Regierung mit dem Leitbild 

«Compact + Network». Funktionen sollten an Verkehrsknoten 
konzentriert, Wohnen entlang des öffentlichen Verkehrs ge-
bündelt werden. Doch diese Strategie setzt eine planbare 
Schrumpfung voraus. In der Realität manifestieren sich die 
Probleme auf Ebene einzelner Grundstücke und Gebäude – 
während planerische Instrumente auf flächige Steuerung aus-
gelegt sind.

Schrumpfung vollzieht sich dabei nicht konzentrisch wie 
ein schrumpfender Ballon. Der japanische Stadtforscher Shin 
Aiba spricht von Spongification – einer «Schwammschrump-
fung». Punktueller Leerstand, verstreute Lücken, einzelne 
aufgegebene Häuser oder Erdgeschosse erzeugen eine per-
forierte Stadtstruktur. Anders als bei flächigem Niedergang 
entstehen die Lücken ungleichmässig, zeitversetzt und oft 
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RÉSUMÉ

Quand les personnes s’en vont – 
mais que les lieux demeurent

Dita Leyh, professeure en développement urbain à l’OST, 
montre, à partir des exemples du Japon et de la Corée du Sud, 
ce à quoi l’aménagement du territoire en Suisse pourrait être 
confronté en l’absence de croissance. 

Au Japon, le recul démographique est progressif et inégal. 
Dans les régions rurales apparaissent des villages vieillissants, 
où les infrastructures perdent leurs usagers·ères avant d’être 
progressivement abandonnées. Dans la région métropolitaine 
de Tokyo, les secteurs bien desservis par les transports pu-
blics continuent de croître, tandis que les zones directement 
adjacentes perdent de leur population. 

 Le chercheur en urbanisme japonais Shin Aiba décrit cette 
évolution comme une « spongification » : les vacances ponc-
tuelles génèrent un tissu urbain poreux, parfois réinvesti par 
des initiatives locales ou des usages temporaires. La Corée du 
Sud, avec sa « République des appartements » à forte densité, 
est confrontée à des défis similaires, mais dans le cadre de 
structures résidentielles à grande échelle détenues par un 
petit nombre de promoteurs : ces nouveaux développements 
urbains, extrêmement denses et à usage mixte, ont pour effet 
de vider les centres historiques de leurs habitant·e·s.

Pour la Suisse, la comparaison montre que le recul dé-
mographique se manifeste de manière différente selon la 
structure spatiale et pourrait engendrer des tensions dans 
le système fédéral. Il est donc déterminant de savoir si l’amé-
nagement du territoire est suffisamment flexible pour faire face 
à une absence de croissance. Les espaces ne disparaissent 
pas lorsque la population diminue – ils demeurent et, avec eux, 
la responsabilité.

RIASSUNTO

Quando la gente se ne va,  
ma i luoghi restano

Basandosi sugli esempi del Giappone e della Corea del Sud, 
Dita Leyh, urbanista della Scuola universitaria professionale 
OST, spiega che impatto potrebbe avere sulla Svizzera un ar-
resto della crescita demografica. 

In Giappone il fenomeno è graduale e dipende dai luoghi. 
Nei villaggi rurali la popolazione invecchia e usa sempre meno 
le infrastrutture, che a poco a poco vengono dismesse. Nella 
metropoli di Tokyo, le aree dotate di buoni servizi di traspor-
to pubblico continuano a crescere, ma i quartieri circostanti 
perdono abitanti. 

L’urbanista giapponese Shin Aiba parla di «spongifi-
cation»: l’abbandono di aree sparse produce una struttura 
urbana discontinua, dove possono nascere iniziative locali o 
progetti di uso temporaneo delle superfici non occupate. La 
Corea del Sud, vera e propria «repubblica condominiale», vive 
una situazione simile, se non fosse per il predominio di enormi 
complessi residenziali densamente abitati costruiti da pochi 
grandi promotori immobiliari. Questi nuovi progetti edilizi mul-
tifunzionali si densificano a scapito dei centri storici. 

Gli effetti di una contrazione demografica variano a secon-
da della struttura urbana. Nel caso del sistema federale della 
Svizzera, un fenomeno simile potrebbe generare tensioni. La 
pianificazione dovrebbe reagire con flessibilità qualora il pae-
se smettesse di crescere. Un calo del numero di abitanti non 
comporta una riduzione del territorio né delle responsabilità 
a esso associate.

Korea gilt als «Apartmentrepublik». Dichte Wohnkomplexe mit 
mehreren Hundert Einheiten prägen die Städte, errichtet von 
wenigen grossen Immobilien- und Mischkonzernen. Stadter-
neuerung erfolgt häufig durch private Grossprojekte, die hohe 
Dichten voraussetzen, um wirtschaftlich tragfähig zu bleiben. 
Kleinmassstäbliches, eigentümergetriebenes Bauen spielt 
kaum eine Rolle.

Die Folgen zeigen sich in Kleinstädten: Historische Orts-
kerne verlieren Funktionen, während dichte Apartmentringe 
mit integrierten Einkaufs- und Dienstleistungsangeboten neue 
Alltagszentren bilden. Schrumpfung erfolgt hier von innen he-
raus. Die Stadtforscherin Prof. Seog-Jeong Lee bringt es mit 
einem provokanten Satz auf den Punkt:

Gerade im Vergleich zu Japan stellt sich damit eine offene Fra-
ge: Reagieren kleinteilige, eigentumsdiverse Strukturen resi-
lienter auf Schrumpfung als grossmassstäbliche, konzernge-
tragene Wohnlandschaften?

Und die Schweiz?
Japans Schrumpfung ist nicht migrationsgetrieben, son-

dern Ergebnis eines langfristigen demografischen Rückgangs. 
In der Schweiz hingegen basiert das Wachstum wesentlich 
auf Zuwanderung. Ein Ende oder eine deutliche Reduktion der 
Migration hätte andere Dynamiken – aber ähnliche räumliche 
Fragen.

Moderates Wachstum erleichtert Planung. Schrumpfung 
dagegen ist komplexer, kleinteiliger und politisch konfliktrei-
cher. Sie führt zu Divergenz – zwischen Kantonen, Agglome-
rationen und peripheren Räumen. In einem föderalen System 
könnte dies erhebliche Spannungen erzeugen. Ob die Schweiz 
weiter wächst oder nicht, wird politisch entschieden. Ob sie 
darauf vorbereitet ist, ist eine planerische Frage.

Vielleicht liegt die eigentliche Herausforderung in einer 
Planung, die beweglich bleibt – und robust genug ist, auch 
dann zu funktionieren, wenn sich die Richtung ändert. Denn 
Räume verschwinden nicht, wenn Menschen weniger werden. 
Sie bleiben – und mit ihnen die Verantwortung. 

Vielleicht müssen wir die Zentren 
abreissen und in grosse Central 
Parks verwandeln.  
 

Seog-Jeong Lee
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[1]  Secondo la definizione 
dell’Ufficio federale di statistica.

[2]  Rapporto fra il saldo naturale  
o migratorio in un territorio (ad es.  
il cantone o una città) e la sua 
popolazione media (per lo stesso 
periodo).

Come evolvono le città ticinesi?
Dieci anni di dinamiche demografiche

Nel 2024 il Ticino contava 358’903 abitanti, il 2.4 % in 
più rispetto al 2014. L’incremento non è però stato uni-
forme, né nel tempo (si noti la contrazione del periodo 
2017–2020) né nello spazio. Se è vero che circa il 40 % del-
la popolazione vive nelle città – generalmente considerato 
elementi trainanti delle dinamiche economiche e sociali –  
è altresì vero che queste ultime hanno avuto evoluzioni 
demografiche molto diversificate.

Evoluzione della popolazione
Tra il 2014 e il 2024, anni che coincidono con l’inizio e 

la fine dell’ultimo decennio di migrazioni, la popolazione del 
Ticino è aumentata di 8540 unità [ILL.1]. La crescita è attribui-
bile esclusivamente ai saldi migratori internazionali, che hanno 
compensato quelli intercantonali e i movimenti naturali, en-
trambi di segno negativo [ILL.2]. Nello stesso periodo, la popo-
lazione delle cinque città (statistiche [1]) del Ticino, Bellinzona, 
Chiasso, Locarno, Lugano e Mendrisio, è cresciuta complessi-
vamente di 3271 persone, e nel 2024 vi risiedeva il 41 % della 
popolazione cantonale: quasi 150’000 individui, di cui più di 
100’000 nelle sole città di Lugano e Bellinzona [ILL.1]. Le loro 
dinamiche demografiche sono però state molto diverse.

Bellinzona in continua crescita, variabilità nelle altre città
Nel periodo esaminato, Bellinzona è risultata la città con 

la maggiore crescita, assoluta e percentuale (+3221 abitanti; 
+7.7 %). È inoltre l’unica a essere sempre cresciuta, anche nel 
periodo di contrazione demografica cantonale degli anni 2017–

LISA BOTTINELLI

lic. rer. nat., MAS statistics, 
responsabile di settore presso 
l’Ufficio di statistica (Ustat)

DANILO BRUNO

m. Sc., collaboratore scientifico 
presso l’Ufficio di statistica (Ustat)

2020 (dovuto a una diminuzione dei flussi migratori). Di segno 
positivo, seppure con cifre e ritmi diversi, anche le evoluzioni di 
Locarno (+571; +3.6 %) e, in misura minore, Mendrisio (+156; 
+1.0 %). La popolazione di Lugano è rimasta pressoché co-
stante (−39; −0.1 %) mentre Chiasso ha fatto registrare una 
diminuzione di 638 abitanti (−7.8 %) [ILL.3].

Saldo naturale e saldo migratorio
Le diverse evoluzioni sono determinate da due componenti: 

il saldo naturale (differenza tra nascite e decessi) e il saldo 
migratorio (differenza tra arrivi e partenze). 

L’analisi del saldo naturale è presto fatta: nel periodo 
2015–2024 l’unica città ad averlo avuto (debolmente) positivo 
è stata Bellinzona (+91). 

Al contrario, tutte le città hanno guadagnato abitanti dalle 
migrazioni, ad eccezione di Chiasso (−99). In termini assoluti, 
i saldi migratori più elevati si sono avuti a Bellinzona (+2942) 
e Lugano (+1961): da notare come la prima abbia acquisito un 
quantitativo di popolazione superiore a quello della seconda, 
pur essendo demograficamente più «piccola». L’impatto delle 
variazioni assolute va infatti valutato in funzione delle diverse 
popolosità: i tassi di saldo [2] 
del periodo 2015–2024, pre-
sentati nella [ILL.4], da un lato 
relativizzano l’effetto delle 
migrazioni su Lugano, mentre 
dall’altro confermano l’impat-
to positivo sulla crescita de-

[ILL.1]  Popolazione residente 
permanente al 31.12, secondo il 
livello geografico, in Ticino, dal 2014 /       
Population résidente permanente  
au 31.12, selon le niveau géo- 
graphique, au Tessin depuis 2014 /       

Ständige Wohnbevölkerung  
des Tessins am 31.12., geografisch 
geordnet, seit 2014  
(Fonte: STATPOP, UST)
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[ILL.7]  Tasso di transloco (in %), in Ticino e nelle 
sue città, dal 2015 / Taux de déménagement  
(en %), au Tessin et dans ses villes depuis 2015 /  
Umzugsrate (in %) nach Zielort, Tessin und seine 
Städte, seit 2015 (Fonte: UMZ, UST)

[ILL.2]  Saldo migratorio secondo il tipo e saldo 
naturale, in Ticino, dal 2015 /Solde migratoire 
selon le type et solde naturel au Tessin depuis 
2015 / Wanderungssaldo nach Art und natürlicher 
Saldo des Tessins, seit 2015  
(Fonte: STATPOP, UST)

[ILL.3]  Popolazione residente permanente al 
31.12 in rapporto al dato 2014 (=100), in Ticino e 
nelle sue città, dal 2014 / Population résidente 
permanente au 31.12 rapportée à la valeur de 
2014 (=100) au Tessin et dans ses villes depuis 
2014 / Ständige Wohnbevölkerung des Tessins 
und seiner Städte am 31.12., im Vergleich  
zum Wert von 2014 (= 100), seit 2014 (Fonte: 
STATPOP, UST)

[ILL.4]  Tasso di saldo (in %), secondo il tipo, 
nelle città del Ticino, 2015–2024 /Taux de solde 
(en %), selon le type, dans les villes du Tessin, 
2015–2024 / Saldoraten (in %) der Städte des 
Tessins, nach Art, 2015–2024 (Fonte: STATPOP, 
UST)

[ILL.5]  Tasso di saldo migratorio (in %), secondo 
il tipo, nelle città del Ticino, 2015–2024 / 
Taux de solde migratoire (en %), selon le type, 
dans les villes du Tessin, 2015–2024 /  
Migrationsrate (in %) der Städte des Tessins, 
nach Art, 2015–2024 (Fonte: STATPOP, UST)

[ILL.6]  Translochi (in %), secondo la destinazione,  
in Ticino e nelle sue città, 2015-2024 / 
Déménagements (en %), selon la destination,  
au Tessin et dans ses villes, 2015–2024 /  
Umzüge (in %) nach Zielort, Tessin und seine  
Städte, 2015–2024 (Fonte: UMZ, UST)
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mografica di Bellinzona, ma anche di Locarno e Mendrisio. Non 
da ultimo, mostrano che il saldo naturale ha influito in maniera 
importante su tutte le città che lo hanno avuto negativo (in 
particolare a Chiasso), mentre a Bellinzona, dove era positivo, 
l’impatto è stato poco rilevante.

Le migrazioni secondo il tipo
I saldi migratori possono a loro volta essere scomposti, 

distinguendo fra flussi internazionali, intercantonali o inter-
comunali. 

Nel periodo 2015–2024 tutte le città hanno avuto un saldo 
internazionale positivo [3]. È evidente la forte attrattività inter-
nazionale di Lugano, che fra arrivi e partenze (internazionali) 
ha guadagnato 7148 persone, assorbendo così il 33.4 % di 
questa crescita (con un tasso di saldo dell’11.2 %, v. [ILL.5]). 
Anche Bellinzona ha registrato un saldo internazionale impor-
tante (+2149), con un impatto più contenuto in termini relativi 
(+4.9 %, il più basso fra le cinque città). L’influsso più impor-
tante è stato osservato a Chiasso (+12.5 %), ed è dettato so-
prattutto dai risultati degli ultimi tre anni, legato alla crescita 
improvvisa degli arrivi di persone con permesso B [4]. 

Al contrario, tutte le città salvo Locarno hanno registrato 
una perdita di abitanti nei confronti del resto della Svizzera 
(particolarmente marcata a Lugano: −1466 persone), con im-
patti tuttavia non particolarmente rilevanti, ad eccezione di 
Chiasso (−6.6 %). 

Infine, Bellinzona si distingue come la città più attrattiva 
per i flussi interni al Ticino, con un saldo positivo di 1417 abi-
tanti che ha però avuto un impatto limitato (+3.2 %). 

ZUSAMMENFASSUNG

Wie entwickeln sich die Tessiner 
Städte?

Der Artikel befasst sich mit den Statistiken zur demografischen 
Entwicklung der Tessiner Städte Bellinzona, Chiasso, Locarno, 
Lugano und Mendrisio. Er analysiert die natürliche und die 
migrationsbedingte Bevölkerungsentwicklung und nimmt die 
Bewegungen der bereits dort ansässigen Bevölkerung unter 
die Lupe.

Die Daten zeigen, dass die Städte des Sopraceneri eine 
positivere Bevölkerungsentwicklung aufweisen als jene des 
Sottoceneri. Bellinzona ist das dynamischste Zentrum mit dem 
am stärksten diversifizierten Zuwachs: Zu einem (leicht) posi-
tiven Bevölkerungswachstum kommen Zuzüge sowohl aus dem 
Ausland als auch aus dem restlichen Kanton. Die Städte des 
Sottoceneri stagnieren oder schrumpfen demgegenüber und 
sind stark von internationaler Migration abhängig.

Eine Analyse der Umzugsbewegungen der bereits in den 
verschiedenen Städten ansässigen Bevölkerung bestätigt, 
dass die internen Bewegungen einer Logik der Nähe folgen: 
Man zieht bevorzugt innerhalb derselben Gemeinde oder in 
andere Gemeinden desselben Bezirks um. Innerhalb der Städte 
verläuft die Bewegung von zentraleren Stadtvierteln in weiter 
aussen gelegene.

RÉSUMÉ

Comment évoluent les villes 
tessinoises ?

L’article examine les évolutions démographiques des villes 
(statistiques) du Tessin (Bellinzone, Chiasso, Locarno, Lugano 
et Mendrisio), en analysant leurs composantes naturelle et 
migratoire, ainsi que les déplacements de la population déjà 
résidente. 

Les données montrent que les villes du Sopraceneri ont 
connu des évolutions démographiques plus positives que 
celles du Sottoceneri. Bellinzone apparaît comme le pôle le 
plus dynamique, avec des apports diversifiés : outre un solde 
naturel (légèrement) positif, elle attire des résidents tant de 
l’étranger que du reste du canton. Les villes du Sottoceneri 
apparaissent en revanche en stagnation ou en recul, et forte-
ment dépendantes des mouvements internationaux.

Une analyse des déménagements, réalisée pour la popula-
tion déjà résidente dans les villes, confirme la logique de proxi-
mité qui caractérise les mobilités internes : on privilégie les 
déménagements au sein de la même commune ou vers d’autres 
communes du même district et, pour ceux qui restent dans les 
villes, des quartiers centraux vers les zones périphériques.

Traslochi interni a Bellinzona, Lugano e Mendrisio
È poi possibile indagare i movimenti di chi già risiedeva 

in città. Il tasso di trasloco [5] evidenzia come a Bellinzona vi 
sia meno propensione al trasloco rispetto alle altre città, ma 
anche rispetto alla media cantonale [ILL.6]. Anche Mendrisio 
presenta tassi generalmente contenuti. All’opposto, Chiasso 
e Lugano mostrano i tassi più elevati (il valore massimo è però 
raggiunto da Locarno nel 2024).

Le cifre indicano inoltre come in Ticino i traslochi seguano 
una logica di prossimità: gli spostamenti più frequenti avven-
gono internamente al proprio comune, e questo vale in ognuna 
delle cinque città [6]. Seguono, generalmente, gli spostamenti 
verso altri comuni dello stesso distretto. Le città del Sotto-
ceneri presentano una quota rilevante di traslochi verso l’e-
stero (circa a 1 trasloco su 5): ciò è correlato all’importante 
presenza (conseguentemente, arrivi e partenze) di studenti e 
professionisti dall’estero [ILL.7]. Infine, l’analisi dei flussi fra 
quartieri (statistici), possibile solo per le città che sono state 
oggetto di aggregazioni, indica che a Lugano e a Bellinzona 
i centri hanno perso popolazione a favore dei quartieri più 
esterni [7]. 

[3]  Nel 2023 l’arrivo di persone  
con permesso S dall’Ucraina ha 
contribuito significativamente 
all’aumento delle immigrazioni.

[4]  Potrebbe trattarsi (anche) di un 
passaggio da frontaliere a residente 
(non ancora confermabile con i dati  
a nostra disposizione).

[5]  Rapporto tra i traslochi registrati 
durante l’anno in un territorio  
(ad es. il cantone o una città) e la 
popolazione residente permanente 
che vi risiede(va) all’inizio di quello 
stesso anno.

[6]  L’elevata quota di traslochi 
interni alla città di Bellinzona 
(59.6 %) riconducibile (anche) al 
numero limitato di comuni (6)  
che compongono il suo distretto.

[7]  Le cartine sono reperibili in 
Bottineli, L., e Bruno, D. Dieci anni  
di migrazioni in città. ExtraDati no.2, 
marzo 2026, Ufficio di statistica, 
pp.7–10. (www3.ti.ch/DFE/DR/
USTAT/allegati/volume/ed_2026_ 
02.pdf).

https://www3.ti.ch/DFE/DR/USTAT/allegati/volume/ed_2026_02.pdf
https://www3.ti.ch/DFE/DR/USTAT/allegati/volume/ed_2026_02.pdf
https://www3.ti.ch/DFE/DR/USTAT/allegati/volume/ed_2026_02.pdf
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Dans le canton de Fribourg,  
la culture du bâti face  
à la croissance DIMITRI JAUNIN

Urbaniste FSU REG A, team+

[ILL. 1]  Vesin : un village-rue très préservé  
(à gauche) et son appendice de villas (à droite) 
séparés par un vallon /  
Vesin: ein sehr gut erhaltenes Strassendorf (links) 
und, durch ein kleines Tal abgetrennt, die zum  
Ort gehörende Einfamilienhaussiedlung (rechts) /
Vesin: il nucleo storico ben preservato lungo 
l’unica strada (a sinistra), che una striscia verde 
separa dalla sua appendice di villette (a destra)
(Source : Service des biens culturels Fribourg, 
Alain Kilar, pour le relevé du SCRoL)

La croissance fribourgeoise est l’une des plus fortes du 
pays. Elle provoque un développement urbain rapide sur 
l’ensemble du territoire. Contrairement à l’arc lémanique, 
les projets de construction sont globalement peu combat-
tus par la population. Dans ce contexte, le logement se 
développe, l’emploi peine à suivre et la pendularité reste 
une tendance lourde. Que peut-on dire aujourd’hui de la 
qualité du développement urbain et de la culture du bâti 
fribourgeoise ?

La croissance et le risque de cité-dortoir
De 2014 à 2024, la croissance démographique relative 

du canton de Fribourg est la plus forte de Suisse [1]. En dix 
ans, le canton a accueilli plus de 43’000 nouveaux habitants, 
soit, grosso modo, la population de sa capitale. La presse se 
fait souvent l’écho de la croissance de Bulle [2]. C’est vrai 
qu’un quart de sa population s’y est installée ces dix der-
nières années. L’an passé, la ville a également publié trois 
nouveaux plans de quartiers, totalisant 5900 habitants poten-

[ILL. 1]
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photographique fribourgeoise de 2008, Yves André exposait 
brillamment les espaces libres progressivement grignotés par 
des constructions et la banalisation des paysages générés. 
Ainsi, la ruralité, chère à l’identité locale, se transforme en 
une urbanité non assumée et de faible qualité. 

Pour François Mauron, il y a vingt ans, le manque de vision 
en matière d’aménagement du territoire a conduit à des catas-
trophes. L’architecte fribourgeois Alexandre Clerc estime éga-
lement que le développement des deux premières décennies 
du 21e siècle est marqué par des réalisations « de promoteurs 
privés, parcelles par parcelles, sans démarche qualitative et 
sans grande coordination avec les autorités. C’est d’ailleurs 
plutôt une attitude périurbaine. On ne peut pas parler de den-
sification vers l’intérieur. » Il déplore ainsi un appauvrissement 
et une standardisation du type de constructions. 

Stanislas Rück, chef du Service des biens culturels (SBC), 
relève que « la mise en œuvre complexe et longue des outils 
d’aménagement fait qu’ils sont en retard sur la réalité du 
terrain. Les grands perdants sont les espaces publics. Plus 
c’est dense, plus il est indispensable d’offrir aux habitant·e·s 
des espaces publics de qualité. Dans les centres urbains, la 
conscience de cet enjeu est présente, mais dans les villages 
et les tissus bâtis périphériques, c’est souvent difficile. » Ainsi, 
bien que les outils de réorientation de l’aménagement soient à 
disposition, on subit des planifications dont les projets ont plus 
de quinze ans. Cela produit encore aujourd’hui une urbanisa-
tion insuffisamment orientée et contrastée. Elle est en outre 
pénalisée par un indice minimum de construction cantonal qui 
s’applique uniformément [5]. 
Il génère une pression fon-
cière et une densification de 
secteurs non desservis en 
transports publics et sans 
services de proximité. En par-
ticulier dans ces secteurs, 
les règles sont généralement 
peu nombreuses et encore 
moins contextuelles. Le sou-
ci d’un rapport harmonieux 
des volumes et du paysage 
est simplement oublié. Pour 
Stanislas Rück, « on réagit 
plus que l’on planifie ».

[1]  Population cantonale 2024 : 
346’674. Les statistiques de cet 
article sont issues de l’OFS.

[2]  Voir COLLAGE 1/23 Petites villes 
en plein boom.

[3]  Selon les rapports des plans 
d’aménagement de détail mis à 
l’enquête, environ 2000 habitants  
à La Pâla, 2900 au Terraillet,  
1000 au Ferrage II.

[4]  À l’exception de cette citation du 
Temps du 08.11.2007, les citations 
de l’article sont le fruit d’échanges 
avec leurs auteurs.

[5]  IBUS de minimum 0.6 selon l’art. 
80 ReLATeC.

tiels supplémentaires [3]. Mais ce développement n’est pas 
spécifique aux centres urbains. Les villages de Montagny ou 
Cugy dans la Broye fribourgeoise, par exemple, ont connu une 
croissance relative similaire. L’effet sur le territoire est intense 
et dispersé. Il se caractérise essentiellement par de nouvelles 
constructions dans les espaces libres de la zone à bâtir (jar-
dins, vergers, champs) et par la généralisation progressive des 
démolitions-reconstructions. 

La croissance des emplois est également rapide. Elle est 
notamment symbolisée par l’installation de Rolex à Bulle. Mais 
elle ne peut pas renverser la tendance : Fribourg est le canton 
au solde relatif de pendulaires sortant·e·s le plus important 
du pays. C’est enfin le canton dans lequel les pendulaires uti-
lisent le plus leur voiture comme principal moyen de transport 
pour se rendre au travail (un peu plus que le Jura et le Valais). 
En 2007 déjà, François Mauron, désormais rédacteur en chef 
de La Liberté, écrivait dans Le Temps : « La démographie galo-
pante de ce coin de pays est avant tout dopée par sa situation 
tampon entre deux métropoles. Les pendulaires s’y installent, 
séduits par le cadre de vie, la qualité de l’école, mais aussi 
les terrains à bas prix. Pour Fribourg, le risque de devenir une 
cité-dortoir entre Lausanne et Berne est réel. » [4]

Une urbanisation en manque de qualité 
Vingt ans après et un Plan directeur cantonal plus tard, la 

réorientation de l'aménagement connaît un succès mitigé. Les 
agglomérations et les centres régionaux ont un développement 
soutenu, mais les localités rurales et périphériques également. 
François Mauron relève que la tendance a peu changé. « Des 
efforts ont été déployés à l’époque, notamment par la Pro-
motion économique cantonale qui disposait de leviers fiscaux. 
Ce n’est plus le cas aujourd’hui. Elle effectue un gros travail, 
mais ce n’est pas facile d’attirer des entreprises de l’extérieur. 
Concernant la densification, c’est désormais le maître-mot 
dans le canton. Mais je trouve que le concept est discutable 
pour les plus petits villages. Mieux vaut à mon avis se concen-
trer sur les centres urbains ou régionaux. »

En se promenant à Mannens, un petit village de la Broye 
fribourgeoise niché entre les bois et les champs, rares sont les 
passants. Mais près de l’école, une résidente née au village 
nous confiait son désarroi face à un développement qui béné-
ficie peu à la localité et où les nouveaux arrivants ne semblent 
pas désireux de s’intégrer à la vie locale. Dans l’Enquête 

[ILL.2]  Mannens : développement 
d’immeubles collectifs dans les 
interstices d’un village sans 
commerce et à la très faible desserte 
en transports publics /  
Mannens: In Lücken gebaute 
Mehrfamilienhäuser in einem Dorf 
ohne Geschäfte und mit sehr 
schlechter ÖV-Anbindung /  
Mannens: costruzione di edifici 
plurifamiliari negli interstizi di un 
villaggio privo di commerci e con 
servizi di trasporto pubblico molto 
limitati. (Source : Service des  
biens culturels Fribourg, Alain Kilar, 
pour le relevé du SCRoL)

[ILL. 2]
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Néanmoins, on assiste à un basculement, tempère Alexandre 
Clerc. Peut-on relancer, en partant du principe qu’elle vit une 
période de crise, une culture du bâti fribourgeoise, engagée 
et enracinée ? « La culture du bâti dans le canton de Fribourg 
était très présente, en particulier dans l’architecture rurale, 
en lien avec le développement agricole, mais également grâce 
à plus de cent ans d’existence des concours d’architecture. 
La qualité a fortement diminué avec une augmentation rapide 
des constructions. Mais la raréfaction des terrains, la culture 
des concours et les procédures imposées par la législation 
sur les marchés publics contribuent désormais à augmenter 
fortement la qualité. »

La relance fribourgeoise d’une culture du bâti 
L’Office fédéral de la culture a révisé l’inventaire des sites 

construits d’importance nationale à protéger (ISOS) du canton. 
Si, auparavant, la Confédération relevait également les sites 
d’importance régionale et locale, cette démarche est désor-
mais dévolue aux cantons. Le SBC s’est donc attelé à réactua-
liser ces relevés datant des années 1990 dans un nouvel outil : 
le SCRoL (sites construits d’importance régionale et locale). 
Cette tâche lancée en 2024 passera en revue près de 300 lo-
calités jusqu’en 2028. Ce sont autant de nouveaux jugements 
portés sur les sites construits. Mais Stanislas Rück remarque 
« qu’en limitant le regard sur les seules parties patrimoniales 
des sites, nous nous isolons trop. À terme, cela met en dan-
ger la compréhension du travail de conservation des parties 
de sites protégés et cela produit des sites sans cohérence 
d’ensemble, avec un cœur figé et une ceinture banale et sans 
qualités propres. » Comment, dans ces conditions, produire les 
biens culturels de demain ?

Le SBC complète son relevé par le lancement d’une stra-
tégie élargie à la culture du bâti, pensée en trois volets. Le 
premier est un partenariat avec l’Institut Transform de la HEIA-
FR, durant un semestre d’étude. Il a pour but d’établir un 
catalogue de solutions d’aménagement dans des tissus types 
(zone industrielle, zone villas, etc.). Le deuxième vise à déve-
lopper une méthode participative renforçant le rôle citoyen 
dans le développement de leur territoire. Il est mené par la 
Haute école spécialisée bernoise dans le cadre du Programme 
national de recherche sur la culture du bâti [6]. Le troisième 
est une étude-test réunissant trois équipes pluridisciplinaires. 

Elle cherche à définir des pistes méthodologiques d’apprécia-
tion et de vision en faveur d’une urbanisation de qualité dans 
les localités. Les équipes explorent la diversité des données, 
des modes de représentation, le recours à l’intelligence artifi-
cielle… Toutes ces approches façonnent ainsi en même temps 
qu’elles recherchent, chacune avec sa propre sensibilité, une 
culture du bâti fribourgeoise.

Aux démarches cantonales, il faut ajouter les démarches 
communales multiples. Alexandre Clerc constate que les pro-
cédures qualitatives sont progressivement généralisées par 
les communes. Les concours et MEP se multiplient [7]. Pour 
Stanislas Rück, « il faut davantage miser sur des processus 
que sur des règles et des lois pour produire de la qualité. Ils 
permettent l’intégration de la pesée des intérêts suffisamment 
en amont, en accord avec les acteurs privés. Il faut rentrer 
dans un mouvement de transformation et d’amélioration conti-
nu de notre environnement bâti, avec le but d’une plus grande 
qualité d’ensemble. »

Toutefois, ces démarches n’excluent pas les planifications 
détaillées qui permettent une densification plus contextuelle 
en s’affranchissant de règles générales [8]. Dans le canton, le 
plan d’aménagement de détail cadre (PAD-cadre) a été intro-
duit en 2018. Il vise à permettre des projets urbains de grande 
ampleur destinés à la restructuration ou la requalification du 
tissu bâti. Romont l’utilise afin de requalifier et structurer un 
quartier mixte. À Bulle, il doit encadrer la densification de quar-
tiers ouvriers du début du 20e siècle aux fortes composantes 
identitaires. Il est en cours de 
développement, sur la base 
des résultats d’une étude-test 
offrant un cadre réflexif et une 
diversité de solutions. Dans 
ces deux exemples, les proje-
teurs veillent à une densifica-
tion contextuelle fine, tenant 
compte autant des espaces 
publics que des espaces bâtis. 
Les projets formulent égale-
ment des réponses détaillées 
relatives aux enjeux clima-
tiques et de biodiversité, ou 
de maîtrise des nuisances.

[6]  Voir l’article de Merle Ibach sur 
www.espazium.ch/de/aktuelles/
baukultur-nfp81-cultural-probes

[7]  Voir le numéro de novembre  
2024 d’Espazium qui examine  
les chiffres des concours en Suisse, 
ainsi que l’article de Bruno Marchand 
dans COLLAGE 1/23 : À Bulle,  
une expansion maîtrisée par des 
concours.

[8]  Voir Territoire & Environnement 
3/25 : Le plan spécial d’affectation : 
un outil pour booster la qualité  
du développement vers l’intérieur

[9]  www.fondation-culture-du- 
bati-suisse.ch

[ILL.3]  Le quartier du Carry, à Bulle, 
est détaché de la ville. Il bénéficie  
de vues sur le paysage gruérien et de 
l’indice de construction le plus bas 
admis par la législation cantonale 
(IBUS 0.60 selon art. 80 ReLATeC). /  
In Bulle ist der Ortsteil Le Carry von 
der restlichen Stadt losgelöst.  
Das Viertel geniesst schöne Aussicht 
auf das Greyerzerland und die 
niedrigste von der kantonalen Gesetz- 
gebung zugelassene Geschoss
flächenziffer (GFZ 0,60 nach Art. 80 
RPBR). / Il quartiere Carry, a Bulle,  
è separato dal centro. Gode del 
panorama sulla Gruyère e dell’indice 
di costruzione più basso ammesso 
dalla legislazione cantonale (IBUS 
0.60 secondo l’art. 80 ReLATeC).
(Source : D. Jaunin)

[ILL. 3]

https://www.espazium.ch/de/aktuelles/baukultur-nfp81-cultural-probes
https://www.espazium.ch/de/aktuelles/baukultur-nfp81-cultural-probes
https://www.fondation-culture-du-bati-suisse.ch/
https://www.fondation-culture-du-bati-suisse.ch/
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lungsgebiete beschränkt. Wie könnten andernfalls die Kul-
turgüter von morgen entstehen? In Zusammenarbeit mit zwei 
Hochschulen wurden mehrere Studien gestartet, ebenso eine 
von multidisziplinären Teams betreute Teststudie. Ziel sind die 
Förderung einer qualitativ hochwertigen Urbanisierung und die 
Rückkehr ambitionierter Visionen bei Ortsentwicklungen. Pa-
rallel dazu und Schritt für Schritt setzen die Gemeinden die 
verschiedenen zur Verfügung stehenden Instrumente (Wett-
bewerbe, Studienaufträge, Sonderpläne) ein und überarbeiten 
ihre Raumplanung. All das deutet darauf hin, dass die Baukul-
tur im Kanton gerade einen Aufschwung erlebt.

RIASSUNTO

Nel Canton Friburgo, crescita  
e cultura della costruzione

Il Canton Friburgo registra una delle crescite demografiche più 
forti in Svizzera. Al contempo vi si constata uno dei maggiori 
saldi in termini di traffico pendolare, caratterizzato dal più 
alto tasso di utilizzo dell’automobile come principale mezzo di 
trasporto per andare al lavoro. Queste tendenze evidenziano 
un fenomeno di sviluppo urbano che ha luogo sia nei principali 
centri sia nelle numerose località rurali. Rischiano quindi di 
formarsi città-dormitorio e la qualità dell’urbanizzazione non è 
esente da critiche: densificazione mal gestita, banalizzazione 
del territorio, un’architettura standardizzata. 

Confrontato con queste sfide, l’Ufficio cantonale dei beni 
culturali ha lanciato una strategia per lo sviluppo di una cul-
tura della costruzione che non si preoccupi solo del tessuto 
storico, ma che possa anche generare i beni culturali di domani. 
Varie ricerche condotte da due scuole universitarie o tramite 
uno studio-test con team interdisciplinari si propongono di 
favorire uno sviluppo urbano di qualità e di rilanciare visioni 
ambiziose in questo ambito. In parallelo, un poco alla volta i 
Comuni stanno impiegando gli strumenti a loro disposizione 
(concorsi, MSP, piani particolareggiati) per ripensare la pia-
nificazione del proprio territorio. Tutto questo suggerisce che 
nel Cantone sia in corso una rinascita della cultura della co-
struzione.

ZUSAMMENFASSUNG

Baukultur im Kanton Freiburg  
in Zeiten des Wachstums

Freiburg gehört zu den Kantonen mit dem grössten Bevöl-
kerungswachstum der Schweiz. Der Kanton weist auch den 
höchsten relativen Saldo an Auspendler:innen und die höchs-
te Rate an Pendler:innen auf, für die das Auto das wichtigste 
Verkehrsmittel für den Arbeitsweg ist. Daran zeigt sich, dass 
sich die Urbanisierung nicht nur in den Zentren, sondern auch 
in zahlreichen ländlichen Gemeinden vollzieht. Kritik ruft dies-
bezüglich nicht nur die Gefahr der Entstehung von Schlaf-
städten hervor, sondern auch die Qualität der Urbanisierung: 
unangemessene Verdichtung, Verarmung der Landschaft, ar-
chitektonische Standardisierung.

Um diesen Herausforderungen gerecht zu werden, hat das 
kantonale Amt für Kulturgüter eine Strategie zur Entwicklung 
einer Baukultur erarbeitet, die sich nicht auf historische Sied-
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Vers plus de qualité
Mais l’approche est encore fragile, parce qu’exploratoire. 

Chaque démarche nécessite un effort de persuasion. Pour-
tant, les arguments en leur faveur sont nombreux et la durée 
de ces réflexions paraît dérisoire face à la durée de vie de 
nos constructions. Peut-être que la démonstration de l’intérêt 
économique, mis en évidence lors du dernier colloque de la 
Fondation Culture du bâti Suisse [9], achèvera de convaincre 
les récalcitrant·e·s. Le professeur d’économétrie à l’Université 
Humboldt de Berlin, Gabriel Ahlfeldt, a démontré que la valeur 
économique du bâti augmente d’environ 9 % dans le voisinage 
d’un bâtiment de haute qualité architecturale. La pression dé-
mographique et la rapidité de la croissance ne justifient plus le 
manque de qualité. Les solutions ne sont certainement jamais 
évidentes, il n’y a pas de recette toute faite. Mais les outils 
et démarches à même de produire une urbanisation de qualité 
se généralisent.

CONTACT

d.jaunin@team-plus.ch
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Wachstum und Raumplanung
Warum die Schweiz ein Mindestmass  
an Dynamik braucht ANDREAS SCHNEIDER

Professor für Raumentwicklung, 
IRAP Ostschweizer Fachhochschule

(assistiert durch ChatGPT 5.2) 

[ABB.1]  Wachstum der letzten 35 Jahre /  
La croissance au cours des 35 dernières années /  
La crescita degli ultimi 35 anni  
(Quelle: Bundesamt für Statistik)

[ABB.2]  Das verlorene Jahrzehnt der 90er-  
Jahre. / La décennie perdue des années 90 /  
Il decennio perduto degli anni ’90 (Quelle: 
Bundesamt für Statistik / Wüest & Partner AG)
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Wachstum hat in der Schweiz ein Imageproblem. Nach 
zweieinhalb Jahrzehnten hoher Standortattraktivität, 
robustem Arbeitsmarkt und anhaltendem Bevölkerungs-
wachstum werden die Nebenwirkungen des Erfolgs immer 
sichtbarer: steigende Mieten, überlastete Verkehrsachsen, 
Konflikte um Verdichtung und das Gefühl, dass es «genug 
ist». Diese Wachstumsmüdigkeit ist nachvollziehbar. Sie 
ist aber kein tragfähiger Kompass für Raumplanung und 
Raumentwicklung. Denn Raumplanung ist nicht dafür da, 
Entwicklung zu verhindern. Sie dient dazu, Entwicklung 
zu steuern: räumlich, infrastrukturell und qualitativ. Wer 
Wachstum grundsätzlich als Problem behandelt, verkennt 
den Kern des Instruments. Die eigentliche Alternative lau-
tet nicht Wachstum oder Nichtwachstum, sondern gesteu-
erte oder ungesteuerte Entwicklung.

Ein Blick zurück zeigt, weshalb diese Unterscheidung ent-
scheidend ist. Die Schweiz kennt nicht nur Boom, sondern 
auch Stagnation. Im «verlorenen Jahrzehnt» der 1990er-Jahre 
folgte auf Rezession und EWR-Abstimmung eine längere Phase 
sehr schwacher wirtschaftlicher Dynamik. Für die Schweiz, die 
lange Vollbeschäftigung gewohnt war, waren Arbeitslosigkeit 
und strukturelle Anpassungsschmerzen in dieser Zeit eine 
ungewohnte Realität. Der Immobilienmarkt brach ein und die 
Spar- und Leihkasse Thun zusammen. In der Politik wurden 
Deregulierung und schlanker Staat postuliert, und die Raum-
planung könne man auch gleich abschaffen. Entscheidend 
ist: Nullwachstum war nicht einfach «ruhiger». Vielmehr war 
es sozial, wirtschaftlich, politisch und auch raumplanerisch 
folgenreich.

Für die Raumplanung ist diese Erfahrung zentral. Raum-
planung ist kein Nullsummenspiel, sondern ein Erneuerungs-
system. Innenentwicklung, Ersatzneubauten, energetische 
Sanierungen, Klimaanpassung und die Modernisierung von 
Infrastrukturen sind investitionsgetriebene Prozesse. Sie be-
nötigen Kapital, Nachfrage und öffentliche Handlungsfähigkeit. 
Wenn Dynamik ausbleibt, entstehen nicht weniger raumplaneri-
sche Aufgaben – sondern andere, oft schwierigere.

Denn Schrumpfung wirkt räumlich asymmetrisch. Während 
die Schweiz gesamthaft seit den 2000er-Jahren stark gewach-
sen ist, gab es in der Stagnationsphase der späten 1990er-
Jahre Regionen mit Abwanderung, stagnierenden Bodenwerten 
und funktionaler Erosion. In solchen Situationen wird Raum-
planung zum Reparaturbetrieb: Ortskerne verlieren Nutzungen, 
Infrastrukturen werden überdimensioniert, und der politische 
Spielraum für qualitätsvolle Transformation schrumpft. Para-
doxerweise wird gerade dann oft weniger investiert – obwohl 
mehr Erneuerung nötig wäre. Schrumpfung ist keine Entlas-
tung, sondern eine andere Art von Überforderung.

Der Zusammenhang zwischen wirtschaftlicher und demo-
grafischer Entwicklung ist dabei keine ideologische Behaup-
tung, sondern eine empirische Realität. Dynamische Regionen 
ziehen Menschen an. Und eine wachsende Bevölkerung er-
zeugt räumliche Nachfrage: nach Wohnraum, Mobilität, Ener-
gie, Dienstleistungen. Diese Nachfrage kann entweder plan-
voll in Innenentwicklung an gut erschlossenen Orten übersetzt 
werden – oder sie entlädt sich in Ausweichbewegungen, Preis-
steigerungen und Nutzungsdruck. Raumplanung hat die Auf-
gabe, diese Dynamik in räumliche Qualität zu transformieren.

Vor diesem Hintergrund ist die Idee einer starren Bevölkerungs-
plafonierung – wie sie die sogenannte «Nachhaltigkeitsinitia-
tive» mit einem Zielwert von zehn Millionen Einwohner:innen 
verfolgt – raumplanerisch ein untauglicher Ansatz. Sie adres-
siert reale Spannungen (Wohnkosten, Mobilität, Landschafts-
schutz), aber sie löst sie nicht. Im Gegenteil: Ein harter Pla-
fond verschiebt die Konflikte in die Verteilung. Wenn Nachfrage 
nicht mehr über Entwicklung bewältigt werden kann, wird sie 
über Rationierung bewältigt: über höhere Preise, härtere Zu-
gangsbedingungen und wachsende Konkurrenz um Wohnraum, 
Infrastruktur und Raumressourcen. Raumplanerisch ist das 
besonders problematisch. Die grossen Aufgaben der nächsten 
Jahrzehnte – Dekarbonisierung, Elektrifizierung, Netzausbau, 
Hitzeminderung, Hochwasserschutz, Umbau des Bestands – 
verschwinden nicht bei stagnierender Bevölkerung. Sie wer-
den schwieriger, weil die Erneuerung des Bestands und die 
Modernisierung der Infrastrukturen langfristige Investitionen 
und politische Mehrheiten benötigen. Nachhaltigkeit ist kein 
Zustand, den man bei einer bestimmten Einwohnerzahl «einfrie-
ren» kann. Nachhaltigkeit ist ein Umbauprozess. Und Umbau 
braucht Ressourcen, Planungssicherheit und Entwicklungs-
spielräume.

Die Alternative zur heutigen Wachstumsrealität ist des-
halb nicht automatisch Stabilität. Die Alternative ist oft Vertei-
lungskampf – räumlich und infrastrukturell. Die zentrale Fra-
ge lautet nicht «Wachstum ja oder nein», sondern: «Welches 
Wachstum wollen wir – und wie steuern wir es räumlich?» Eine 
konsequente Innenentwicklung, leistungsfähige Verkehrssys-
teme, ein beschleunigter Ausbau erneuerbarer Energien und 
eine raumplanerisch koordinierte Infrastrukturpolitik sind die 
wirksameren Antworten als ein numerischer Deckel auf die Be-
völkerung. Wer die Schweiz bei zehn Millionen einfrieren will, 
löst keine Probleme – er friert sie ein, bis sie brechen.

KONTAKT

andreas.schneider@ost.ch
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Fehlende wirtschaftliche Dynamik  
in den 1980er- und 1990er-Jahren  
und die Antwort des Kantons Bern
Paradigmenwechsel in der  
Berner Raumplanung

MARCO RUPP

Dr. phil. nat. SIA FSU, Projektleiter beim 
Aufbau des Programms der Wirtschaftlichen 
Entwicklungsschwerpunkte (ESP) und  
ehem. Co-Projektleiter der ESP Ausserholligen 
und Wankdorf

[ABB.1]  Neu erstellte S-Bahn-Station Ausserholligen SBB:  
breite, offene Unterführung mit Trennung des Fuss- und 
Veloverkehrs / Nouvelle station de RER Ausserholligen SBB ; 
passage inférieur large et ouvert, avec séparation des  
personnes à pied et à vélo / La nuova stazione FFS per i treni 
regionali ad Ausserholligen; un sottopassaggio ampio e aperto  
con corsie separate per pedoni e biciclette (Foto: Daphné Iseli)

Bestand die Aufgabe der Raumplanung in der Nachkriegs-
zeit in erster Linie darin, das Wachstum in den Agglome-
rationen zu bewältigen und in den Städten die negativen 
Auswirkungen der Bevölkerungsverluste zu reduzieren, 
reifte in den 1980er- und 1990er-Jahren die Erkenntnis, 
dass die Raumplanung eine aktive, gestaltende Rolle ein-
nehmen muss. Das ESP-Programm, begründet durch die 
fehlende wirtschaftliche Dynamik, und das Impulspro-
gramm, ausgelöst durch die Wirtschaftskrise Anfang der 
1990er-Jahre, waren die Antworten des Kantons Bern.

[ABB. 1]
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Einordnung
Die Agglomeration Bern verzeichnete in den Nachkriegs-

jahren eine starke Bevölkerungsentwicklung. Einerseits wuchs 
die Bevölkerung dank der hohen Geburtenrate stark, ander-
seits zog ein Teil der Bevölkerung der Stadt Bern in die um-
liegenden Gemeinden mit grossen Bauzonenreserven. Dem-
gegenüber litt die Stadt Bern am «A-Städte»-Phänomen, d. h. 
überdurchschnittlich viele Alte, Arme und Ausländer:innen. Pa-
rallel dazu verlegten viele in der Innenstadt Bern angesiedel-
te Dienstleistungsbetriebe ihren Standort in die umliegenden 
Quartiere, entstanden am Ende des 19. bzw. zu Beginn des 
20. Jahrhunderts, und verdrängten dort die Wohnnutzung. Die 
Stadtplanung reagierte in den 1970er- und 1980er-Jahren mit 
dem Erlass des Nutzungszonenplans 1976, mit festgelegten 
Wohnanteilen und dem Bauklassenplan 1986, mit einem redu-
zierten Mass an Nutzung in den historisch wertvollen Quar-
tieren. 

Der ländlich und landwirtschaftlich ausgerichtete Kanton 
Bern verzeichnete seit längerer Zeit ein unterdurchschnitt-
liches Wirtschaftswachstum. Auch die industriellen Schwer-
punkte im Berner Jura und am Jurasüdfuss mit der Uhren- und 
Autoindustrie sowie im Emmental und Oberaargau mit der Tex-
til- und Maschinenindustrie kamen wirtschaftlich unter Druck. 
Anfang der 1990er-Jahre verschärft die Wirtschaftskrise die 
Situation massgeblich. Der Kanton reagierte mit der Erarbei-
tung von Massnahmen zur Stärkung der Wirtschaftskraft. 
1993 verabschiedete der Regierungsrat den Bericht «Berni-
sche Wirtschaftskraft; Strategien und Massnahmen zur Stär-
kung der bernischen Wirtschaftskraft».

Programm «Wirtschaftliche Entwicklungsschwerpunkte» 
im Kanton Bern als Antwort der Raumplanung auf die feh-
lende wirtschaftliche Dynamik

Bereits 1989 beschloss der Regierungsrat, eine Arbeits-
gruppe einzusetzen, mit dem Ziel, einen Sachplan der wirt-
schaftlichen Entwicklungsschwerpunkte zu erarbeiten. Sie 
setzte sich aus dem Vertreter des Raumplanungsamtes (Lei-
tung), den ersten Direktionssekretären aus fünf Direktionen 
sowie je einem Vertreter der Arbeitgeber- und Arbeitnehmer-
organisationen zusammen. Die hochkarätige Besetzung der 
Arbeitsgruppe zeigt den Stellenwert, der diesem Projekt bei-
gemessen wurde. Von grosser Bedeutung war auch die Einbin-
dung der Sozialpartner.

Die einzelnen ESP-Standorte wurden in enger Koope-
ration zwischen den Gemeinden, dem Kanton und Dritten 
(wichtige Grundeigentümer:innen, Bahnunternehmen u. a.) 
partnerschaftlich entwickelt und finanziert. Kriterien für die 
Standortevaluation waren insbesondere die zentrale Lage bei 
Bahnhöfen oder geplanten Stationen und das Potenzial für Ar-
beitsplätze im Dienstleistungssektor. Für Industrie und Gewer-
be wurden sogenannte Entlastungsstandorte im Umfeld von 
Autobahnanschlüssen definiert. Als Führungs- und Koordinati-
onsinstrument wurde der «kommunale Richtplan» gewählt. Die-
ses Planungsinstrument ist behördenverbindlich und flexibel 
anpassbar. Gerade bei Vorhaben mit mehreren Körperschaften 
hat sich das Instrument bewährt. Wichtig war zudem, dass mit 
der Genehmigung auch kantonale Behörden an die Festset-
zungen im Richtplan gebunden sind. Zur Illustration wird in 
den folgenden Ausführungen auf die ESP Ausserholligen und 
Wankdorf hingewiesen.

Als Glücksfall erwies sich, dass die Stadt Bern, zwar aus 
unterschiedlichen Gründen, für die Areale Ausserholligen und 
Wankdorf die gleichen Ziele wie der Kanton verfolgte. Für die 
Stadt Bern ging es darum, «Ventile» für den anlaufenden Kon-

zentrationsprozess der Arbeitsplätze im Dienstleistungssek-
tor (Post, SBB, Bundesverwaltung, CSL-Behring) anzubieten 
und damit die Wohnquartiere zu entlasten. Parallel zu den 
kantonalen Bestrebungen plante die Stadt Bern den Umbau 
dieser Industrie- und Gewerbeareale. Der Strukturwandel im 
zweiten Sektor bewirkte entweder den Verlust der industriellen 
Arbeitsplätze oder die Auslagerung an periphere Standorte in 
der Agglomeration.

Der Erfolg dieser partnerschaftlichen Vorgehensweise 
und Instrumentierung zeigt sich insbesondere bei der Koor-
dination zwischen der Nutzungsplanung in der Zuständigkeit 
der Gemeinden und den Verkehrsinfrastrukturen in der Ver-
antwortung des Kantons oder des Bundes. Der Umbau des 
Strassenknotens Wankdorf und die Realisierung der S-Bahn-
Stationen Ausserholligen SBB und Wankdorf sind gute Bei-
spiele dafür. Massgeblich für das ESP‑Programm war auch, 
dass der Kanton Bern Anfang der 1990er-Jahre den Ausbau 
des S‑Bahn‑Netzes forcierte.

Kantonales Impulsprogramm 1994/1995 als unterstützen-
de Massnahme und Priorisierung der ESP-Infrastrukturen

Dass die Raumplanung Vorleistungen bei der Flächen-
entwicklung und bei der Planung von Infrastrukturen leisten 
solle, war bei den Wirtschaftsverbänden nicht unumstritten. 
Die Wirtschaftskrise Anfang der 1990er-Jahre half jedoch 
der Idee, Vorleistungen zu erbringen. Zur Förderung der Ber-
ner Wirtschaft wurde 1993, mitten in der Rezession, ein Im-
pulsprogramm von netto über 100 Mio. Franken lanciert. Das 
ESP-Programm wurde teilweise über dieses Impulsprogramm 
finanziert, insbesondere die S-Bahn-Station Bern Ausserhol-
ligen SBB. Die Stimmbürger:innen des Kantons und der Stadt 
Bern stimmten dem Bau dieser S-Bahn-Station Mitte 1994 mit 
grossem Mehr zu. Bereits 1995 konnte die Station realisiert 
werden [ABB.1].

[ABB. 2]

[ABB.2]  Historische Aufnahme ca. 1995 mit alter Festhalle, 
NAHA1 und Eishockeystadion (heute PostFinance Arena) /  
Vue historique, vers 1995, montrant l’ancienne Festhalle, la 
NAHA1 et la patinoire de hockey (aujourd’hui PostFinance Arena) /  
Fotografia storica del 1995 circa con la vecchia sala per le feste, 
la fiera NAHA1 e lo stadio di hockey (oggi Post Finance Arena) 
(Quelle: BernExpo)
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Es setzte sich auch die Erkenntnis durch, dass die ESP-Inf-
rastrukturen prioritär in die Investitionsplanung des Kantons 
aufgenommen werden müssen. Die Die heutige Direktion für 
Inneres und Justiz (zuständig für die Raumplanung) wurde zu-
dem ermächtigt, im Rahmen der Finanzplanung, jährlich 10 Mio. 
Franken für die Realisierung der Investitionen in den Entwick-
lungsschwerpunkten von kantonaler Bedeutung vorzusehen. 

Ein weiteres Beispiel der Unterstützung der wirtschaft-
lichen Entwicklung durch die öffentliche Hand ist der Mes-
seplatz Bern im Perimeter des ESP Wankdorf. 1997 musste 
der Ausbau der Neuen Ausstellungshalle (NAHA) 2 verkleinert 
werden. An die Realisierung der 40 Mio. Franken teuren NAHA2 
leistete der Kanton Bern Investitionsbeiträge von 8 Mio. Fran-
ken. Den gleichen Betrag schossen 19 Gemeinden der Region 
Bern ein. Auch am Ersatz der alten durch die 2025 fertig ge-
stellte neue Festhalle, mit Kosten von 110 Mio. Franken, be-
teiligten sich Kanton und Stadt mit je 15 Mio. Franken. Die 
Begründung lag im volkswirtschaftlichen Nutzen von jährlich 
generierten 250 Mio. Franken und den über 500 Anlässen pro 
Jahr [ABB.2 + 3].

Beurteilung der ESP-Planung im Lichte der heutigen 
Raumentwicklung

Anfang der 1990er-Jahre, ausgelöst durch die Wirt-
schaftskrise, gelang es nicht nur, rasch zu handeln, sondern 
aktiv und angebotsorientiert eine abgestimmte Politik «Wirt-
schaft – Raumentwicklung – Verkehr – Finanzen» zu realisie-
ren. Die Arealentwicklungen der ESP fokussierten bereits in 
den 1990er-Jahren auf eine Siedlungsentwicklung nach innen. 
Die aktuellen ESP-Planungen setzen auf einen integralen An-
satz der räumlichen Entwicklung. So erhält auch das Wohnen 
in den ESP einen Stellenwert, und die Versorgungsinfrastruk-
turen werden mitberücksichtigt. Die Grün- und die Aussen-
raumplanung sind zudem zwingende Bestandteile [ABB.4–6]. 
Kernpunkt der ESP-Planungen bleibt der Gedanke, dass die 
Raumplanung nicht reaktiv agiert, sondern aktiv und voraus-
schauend handelt – ein Paradigmenwechsel aus den 1990er-
Jahren, der heute noch Gültigkeit hat!

KONTAKT

marco-rupp@gmx.ch

[ABB.4]  Wankdorf City 2006, Bau der beiden S-Bahn-Stationen 
und kurz vor Realisierung von Wankdorf City 1 /  
Wankdorf City en 2006, à l’époque de la construction des deux 
stations de RER et peu avant la réalisation de Wankdorf City 1 /  
Wankdorf City nel 2006, costruzione delle due stazioni per i treni 
regionali, poco prima della realizzazione di Wankdorf City 1 
(Quelle: Bernhard Künzler)

[ABB.5]  Wankdorf City 1+2 realisiert, im Vorder- 
grund Areal Wankdorf City 3 vor der Realisierung /  
Wankdorf City 1 et 2 réalisés ; au premier plan  
le site de Wankdorf City 3 avant sa réalisation /  
Wankdorf City 1+2 finiti, con in primo piano il  
sedime su cui sorgerà poco dopo Wankdorf City 3  
(Quelle: zVg GECKO Communication AG)

[ABB.3]  Die 2024/2025 neu  
erstellte Festhalle mit NAHA1-3 und 
PostFinance Arena / La nouvelle 
Festhalle construite en 2024–2025, 
avec les NAHA1-3 et la PostFinance 
Arena / La nuova sala per le feste 
costruita nel 2024–2025 con i 
padiglioni NAHA1-3 e la Post Finance 
Arena (Quelle: BernExpo, Tobias 
Schmid)

[ABB. 3]

[ABB. 4]

[ABB. 5]

mailto:marco-rupp%40gmx.ch%20?subject=
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RIASSUNTO

La risposta del Canton Berna 
all’economia stagnante degli  
anni 1980 e 1990
Marco Rupp spiega, a partire dall'esempio del Canton Berna, 
come la pianificazione del territorio abbia ottenuto una nuova 
legittimazione e un nuovo ruolo in tempi difficili per l’economia. 
Durante il suo mandato come capo progetto per il Canton Ber-
na, Rupp ha dato un contributo decisivo all’introduzione dei 
poli di sviluppo economico (Entwicklungsschwerpunkte, ESP). 
Durante gli ultimi due decenni del secolo scorso il Cantone era 
confrontato con una crescita economica modesta e problemi 
strutturali in alcuni settori industriali. La situazione è peg-
giorata ulteriormente con la crisi degli anni Novanta. Così è 
stato elaborato il programma ESP volto a stimolare lo sviluppo 
economico in specifiche aree ben collegate, in particolare nei 
pressi di stazioni e snodi di traffico. La pianificazione, condot-
ta in collaborazione tra il Cantone, i Comuni e il settore privato, 
è stata coordinata tramite strumenti quali il piano direttore 
comunale.

L’area della stazione di Ausserholligen e il comparto di 
Wankdorf sono casi emblematici in cui i progetti hanno com-
portato la creazione di posti di lavoro grazie a investimenti 
infrastrutturali, segnatamente l’estensione della rete ferrovia-
ria regionale e il programma cantonale d’incentivazione degli 
anni Novanta.

A posteriori, il programma ESP è considerato un esempio 
riuscito di politica coordinata tra economia, pianificazione del 
territorio, trasporti e finanze: un cambio di paradigma verso 
una pianificazione attiva e lungimirante che influenza lo svi-
luppo urbano fino a oggi.

RÉSUMÉ

Manque de dynamisme économique 
dans les années 1980–1990  
et réponse du Canton de Berne
À partir de l’exemple du Canton de Berne, Marco Rupp montre 
comment l’aménagement du territoire a trouvé, dans une pé-
riode économiquement difficile, une nouvelle légitimité et un 
nouveau rôle. Il travaillait alors comme chef de projet pour le 
Canton et a joué un rôle déterminant dans l’introduction des 
pôles de développement économique (PDE). Dans les années 
1980-1990, le Canton de Berne était confronté à une faible 
croissance économique et à des problèmes structurels dans 
certaines branches industrielles. La crise économique des 
années 1990 a encore renforcé la pression à agir. En réponse, 
le programme PDE a été mis en place, afin de promouvoir de 
manière ciblée le développement économique sur des sites 
bien desservis, notamment à proximité des gares et des nœuds 
de transport. La planification s’est faite dans un partenariat 
entre le Canton, les communes et les acteur·trice·s privé·e·s, 
et a été coordonnée au moyen d’instruments tels que le plan 
directeur communal.

Les PDE d’Ausserholligen et de Wankdorf, où les emplois 
ont été concentrés, en sont des exemples phares. Cette 
démarche a été soutenue par des investissements dans les 
infrastructures, notamment par le développement du réseau 
RER, ainsi que par un programme d’impulsion cantonal dans 
les années 1990.

Avec le recul, le programme PDE est considéré comme un 
exemple réussi de politique coordonnée entre économie, amé-
nagement du territoire, transports et finances. Il marque un 
changement de paradigme en faveur d’un développement ter-
ritorial actif et tourné vers l’avenir, qui façonne aujourd’hui 
encore le développement de l’urbanisation.

[ABB.6]  Visualisierung Wankdorf  
City 3, zurzeit in Realisierung / 
Visualisation de Wankdorf City 3, 
actuellement en cours de réalisation / 
Resa grafica di Wankdorf City 3, 
attualmente in costruzione  (Quelle: 
zVg GECKO Communication AG)

[ABB. 6]
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Wachstum lässt sich nicht erzwingen
Bevölkerungsszenarien in der Raumplanung

Bevölkerungsszenarien spielen in der Raumplanung seit 
jeher eine wichtige Rolle. Früher hiessen die auf Annah-
men basierenden Berechnungen sogar Prognosen, also 
Vorhersagen, was deren Bedeutung für die Raumplanung 
noch unterstrich. Bevölkerungsszenarien sind unmittel-
bar mit dem Thema Wachstum verknüpft und darum Ge-
genstand politischer Diskussionen. Dass sie nur noch 
mögliche, auf Annahmen beruhende Szenarien abbilden, 
wird dem Stellenwert gerecht, den sie für die Raumpla-
nung haben sollten. Denn Grundlage für das Wachstum 
einer Gemeinde sollte eine umfassende und breit abge-
stützte Entwicklungsstrategie sein. Diese lässt sich we-
der statistisch herleiten noch von oben verordnen.

Die erste Etappe der Revision des Raumplanungsgesetzes 
(RPG 1) wird häufig als Paradigmenwechsel in der Schweizer 
Raumplanung bezeichnet. Mit ihr wurde die Siedlungsentwick-
lung nach innen als eines der übergeordneten Ziele gesetzlich 
verankert. Von da an sollte die haushälterische Nutzung des 
Bodens mit konkreten Vorgaben an die kantonalen Richtpläne 

BENJAMIN MEYER

Raumplaner ETH SIA FSU, Abteilungs
leiter / Kantonsplaner
Amt für Raumentwicklung Kanton Zürich, 
Abteilung Raumplanung

[ABB.1]  Blick auf Oerlikon und im 
Hintergrund der Glattpark Opfikon /  
Vue sur Oerlikon ; en arrière-plan :  
le Glattpark d’Opfikon. /  
Veduta di Oerlikon, in secondo  
piano il Glattpark Opfikon  
(Quelle: ARE, Kanton Zürich)

und an die Dimensionierung 
der Bauzonen gewährleistet 
werden. Die Kantone überar-
beiteten daraufhin ihre Richt-
pläne und mussten gegenüber 
dem Bund darlegen, inwiefern 
ihre Bauzonendimensionie-

rung den neuen Anforderungen genügt. Seither sind über
dimensionierte Bauzonen zu reduzieren, und die Vorausset-
zungen zur Schaffung von neuen Bauzonen sind wesentlich 
strenger geworden. Ein wichtiges Kriterium in alldem: Die Bau-
zonen sind so festzulegen, dass sie dem voraussichtlichen Be-
darf für 15 Jahre entsprechen. Diese Anforderung wird häufig 
eng mit den Bevölkerungsszenarien verknüpft. Was bislang 
beschränkend auf die Bauzonenfläche gewirkt hat, dürfte 
künftig neue Herausforderungen mit sich bringen.

Wirkung auf mehreren Ebenen
Um die Bauzonendimensionierung schweizweit einheitlich 

zu messen, erarbeiteten Bund und Kantone gemeinsam die 
Technischen Richtlinien Bauzonen. Sie geben vor, wie die soge-
nannte Auslastung pro Kanton berechnet wird. Der Bund kann 
damit einfach feststellen, ob ein Kanton über ausreichend oder 
über zu viel Bauzonenfläche verfügt. Die kantonale Auslas-
tung ist der Quotient aus den erwarteten Einwohner:innen und 
Beschäftigten einerseits sowie der berechneten kantonalen 
Kapazität andererseits. Liegt nach dieser Rechnung die in 15 
Jahren zu erwartende Auslastung der Bauzonen unter 100 %, 
so sind die Bauzonen im entsprechenden Kanton überdimen-
sioniert. Sie müssen reduziert werden, was seither einige Kan-
tone und zahlreiche Gemeinden vor grosse Herausforderungen 
stellt. Liegt die Auslastung in einem Kanton über 100 %, sind 
aus Sicht des Bundes die Anforderungen an eine korrekte Bau-
zonendimensionierung erfüllt.

Während sich die Kantone und der Bund bei der Bauzonen-
dimensionierung einzig auf die kantonale Auslastung abstüt-
zen, sind die Gemeinden an weitere Rahmenbedingungen ge-
bunden. Je nach Festlegungen im kantonalen Richtplan kann 
eine Gemeinde die entsprechenden Nachweise für ihre korrek-
te Bauzonendimensionierung nach RPG 1 erbringen, oder sie 
muss ihre Bauzonen verkleinern. Die räumliche Differenzierung 
im kantonalen Richtplan, meist in Form von Raumordnungskon-
zepten, weist den Gemeinden eine Entwicklungsperspektive zu. 
Auf dieser Grundlage erarbeiten sie ihren Plan zur künftigen 
räumlichen Entwicklung. Ob und in welchem Mass eine Gemein-
de aus übergeordneter Perspektive wachsen darf – oder sogar 
soll – und was die Gemeinde sich darunter vorstellt, sind we-
sentliche Fragen, die zu klären sind.

[ABB. 1]



25COLLAGE 2/26

Wachstum als sich selbsterfüllende Prophezeiung?
Die meisten Gemeinden möchten moderat wachsen. Indem 

sie – gestützt auf entsprechende Bevölkerungsszenarien – 
ihre Kapazitäten in den Bauzonen vergrössern, schaffen sie 
die nötige Voraussetzung dafür. Wenn die Bauzonen in einer 
Gemeinde keinerlei Kapazität für ein weiteres Wachstum bieten, 
kann ein solches – zumindest baulich begründet – nicht statt-
finden. Handelt es sich bei diesem Mechanismus also um eine 
sich selbsterfüllende Prophezeiung? Tritt das in den Szenarien 
enthaltene Bevölkerungswachstum vor allem deshalb ein, weil 
die Gemeinden die entsprechenden Kapazitäten über die Pla-
nung schaffen und somit auf dieses Ziel hinarbeiten? Die Er-
fahrung aus dem Kanton Zürich zeigt: Nein, nicht in jedem Fall.

Gewiss, Gemeinden können ihr Wachstum beeinflussen, 
indem sie zusätzliche Kapazitäten in bestehenden Bauzonen 
schaffen oder gar neue Bauzonen ausscheiden. Allerdings sind 
nur sehr wenige (Kleinst-)Gemeinden in Bezug auf den Über-
bauungs- und Ausbaugrad derart am Limit, dass Wachstum ein-
zig von der Schaffung neuer Potenziale abhängt. Auch führen 
flächenhafte Aufzonungen (im Gegensatz zu projektbezogenen 
Gestaltungsplänen) nicht automatisch zu Wachstum. Vielmehr 
sind weitere Faktoren wie Lage, Erschliessung, baulicher Be-
stand oder Entwicklungsabsichten der Eigentümerschaft sowie 
die Nachfrage und wirtschaftliche Rahmenbedingungen aus-
schlaggebend dafür, ob eine Gemeinde bezüglich Bevölkerung 
und Beschäftigten wächst. Grundeigentümer:innen entschei-
den, ob und wann die Mehrausnützung in Anspruch genommen 
wird. Neu geschaffene oder bislang nicht genutzte Reserven in 
der Bau- und Zonenordnung sind folglich eine zwingende, aber 

[ABB.2]  Das besonders wertvolle 
Ortsbild von Marthalen / 
Le village de Marthalen, au caractère 
particulièrement remarquable /  
Marthalen, insediamento storico di 
pregio (Quelle: ARE, Kanton Zürich)

keine hinreichende Voraussetzung für das bauliche Wachstum 
einer Gemeinde. Dies lässt sich auch anhand einiger Zahlen 
eindrücklich belegen. So gibt es im Kanton Zürich einige Ge-
meinden, die über einen Ausbaugrad von rund 50 % verfügen. 
Sie könnten ihr bauliches Volumen also in etwa verdoppeln. 
Dennoch wachsen sie nur moderat. Insgesamt bestehen im 
Kanton Zürich Geschossflächenreserven von rund 78 Mio. m2, 
die noch Platz für rund 300’000 Personen bieten.

Bauzonenbedarf und Wachstum
Bis zu RPG 1 konnte Land eingezont werden, wenn es vo-

raussichtlich innert 15 Jahren benötigt wird. Und «benötigt» 
wurde neues Bauland vor allem dann, wenn eine Gemeinde 
wachsen wollte. Abgeleitet aus der bisherigen Entwicklung (im 
Sinne einer Trendfortschreibung) und meistens sekundiert von 
einer entsprechenden Bevölkerungsprognose, war es im Ver-
gleich zu heute ein Leichtes, immer wieder neue Flächen einzu-
zonen. Im Vorfeld zu den Arbeiten an RPG 1 bestand denn auch 
die Absicht, diesen sogenannten «Erweiterungsautomatismus» 
zu unterbinden; die Frist von 15 Jahren sollte aus dem Gesetz 
gestrichen werden. Dazu kam es zwar nicht, aber die Hürden 
für Neueinzonungen wurden erhöht. Ein bisheriges Wachstum 
der Bauzonen berechtigt seither nicht mehr zur Ausscheidung 
von neuen Bauzonen; die bis dahin zulässige «Trendmethode» 
kann seither nicht mehr angewendet werden.

Findet die künftige Entwicklung primär im Bestand statt, 
stellt sich unweigerlich die Frage, wie der voraussichtliche 
Bedarf für 15 Jahre einerseits ermittelt und andererseits 
planerisch umgesetzt werden soll. Der Praxiskommentar RPG 

[ABB. 2]
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zur Nutzungsplanung gibt an, dass bei der Berechnung des 
Bedarfs «alle relevanten Faktoren» einzubeziehen sind. Die-
se gehen weit über die Bevölkerungsszenarien und die wirt-
schaftliche Entwicklung hinaus und umfassen alle Arten von 
Nutzungsreserven, verkehrliche Aspekte, die finanziellen und 
technischen Möglichkeiten einer Gemeinde für zusätzliche 
Infrastruktur im Bereich Schulen, Verwaltung und soziokul-
turelle Einrichtungen sowie aus übergeordneter Perspektive 
die Festlegungen im kantonalen Richtplan. Gefragt ist also 
eine umfassende Entwicklungsstrategie, die auf Grundlagen 
unterschiedlicher Fachgebiete beruht.

Dieses Vorgehen scheint sich in den letzten Jahren zu 
bewähren, wie die Beispiele zahlreicher Gemeinden zeigen. Wie 
ist aber damit umzugehen, wenn eine Gemeinde zum Schluss 
kommt, dass sie nicht weiter wachsen möchte, obwohl dies 
aus Sicht des Kantons angezeigt wäre? In vielen kantonalen 
Raumordnungskonzepten wird für geeignete Gebiete mit guter 
Erschliessung und zentralörtlichen Funktionen ein Wachs-
tum vorgesehen. Wie hoch dieses sein soll, ergibt sich in der 
Regel aus (regionalisierten) Bevölkerungsszenarien und aus 
weiteren Festlegungen im kantonalen Richtplan. Während ein 
Wachstum in die Fläche mit den Bestimmungen aus RPG 1 zu-
verlässig eingeschränkt werden kann, ist die «Durchsetzung» 
von Wachstum wesentlich anspruchsvoller. Mehrere Faktoren 
sprechen denn auch gegen ein «verordnetes Wachstum von 
oben».

Wachstum lässt sich nicht erzwingen
Theoretisch gäbe es Möglichkeiten, eine Gemeinde zum 

Wachstum zu zwingen. Eine genauere Betrachtung zeigt aber 
rasch, dass das nahezu aussichtslos ist. Um das Gedanken-
spiel kurz auszuführen: In einem ersten Schritt müsste der 
Kanton die Revision einer kommunalen Bau- und Zonenord-
nung zurückweisen. Gegen diese Nichtgenehmigung wäre ein 

Instanzenzug bis vor Bundesgericht möglich. Erhielte der Kan-
ton recht, bliebe die heute gültige Bau- und Zonenordnung 
in Kraft. Verzichtet die Gemeinde dann aber weiterhin darauf, 
die vom Kanton vorgegebenen Nutzungsreserven zu schaffen, 
bliebe diesem nur die Ersatzvornahme. Auch dagegen kann bis 
vor Bundesgericht prozessiert werden. Würde sich der Kanton 
auch in diesem Schritt durchsetzen, könnten die zusätzlichen 
Kapazitäten zwar definiert werden. Aber kennt ein Kanton die 
Situation vor Ort genügend gut, um selbst Aufzonungen vor-
zunehmen? Kann er abschätzen, inwiefern die Gemeinde infra
strukturell mit dem Wachstum umgehen kann? Selbst wenn 
auch diese Hürde überwunden und die zusätzlichen Kapazi-
täten planerisch geschaffen sind, bleibt die Frage offen, ob 
diese Kapazitäten dann tatsächlich baulich umgesetzt werden. 
Wäre dem nicht so, würden ähnlich anspruchsvolle Verfahren 
im Bereich Baulandmobilisierung bzw. Bauverpflichtung nö-
tig – durchzusetzen von einer Gemeinde, die sich gegen ein 
weiteres Wachstum stellt. Auf diese Weise ein Wachstum zu 
erzwingen, ist alles andere als erstrebenswert, in der Wirkung 
völlig ungewiss und mit Blick auf die sich bietenden Alternati-
ven reichlich unangemessen. 

Wachstum gemeinsam gestalten
Im Kanton Zürich ist über das Raumordnungskonzept vor-

gegeben, dass 80 % des künftigen Bevölkerungswachstums in 
den urbanen, gut erschlossenen Räumen stattfinden soll. Die-
se Vorgabe ist genügend klar, um Wirkung zu erzielen – zumal 
Festlegungen in den regionalen Richtplänen das Siedlungsge-
biet weiter differenzieren. Und sie lässt ausreichend Spielraum 
für angemessene Lösungen in den Gemeinden. Wenn Kanton, 
Regionen und Gemeinden im Austausch die künftige Entwick-
lung festlegen und dabei übergeordnete Interessen ebenso 
einfliessen wie kommunale Bedürfnisse, dann sind mehrheits-
fähige Lösungen möglich. Wachstumsmüdigkeit, Dichtestress 
und Verdrängungseffekte sind dabei ernst zu nehmende The-
men. Es sollte deshalb häufiger über Wachstum, dessen Form 
und sowohl die positiven als auch die negativen Folgen ge-
sprochen werden.

Ein wichtiger Erfolgsfaktor bei der Innenentwicklung 
sind engagierte Personen auf Gemeindeebene, die zusam-
men mit der Bevölkerung, den den Eigentümer:innen und mit 
Investor:innen Veränderungen anstossen und aktiv umsetzen. 
Dabei sind zahlreiche Fragen im Zusammenhang mit der er-
wünschten räumlichen Entwicklung zu klären: Was soll bewahrt 
werden, wo geht es primär um Erneuerung, und welche Gebie-
te sollen weiterentwickelt werden? Unsere Siedlungen sollten 
ausgehend von den vorhandenen Qualitäten, den Potenzialen 
und anhand von gemeinsam entwickelten Vorstellungen weiter-
entwickelt werden. Dies ist wesentlich vielversprechender, als 
ein aus einem Szenario abgeleitetes Wachstum auf Bauzonen 
umzulegen.

LINKS

www.are.admin.ch/de/rpg1 
www.are.admin.ch/de/rpg-1-umsetzung-in-den-kantonen 
www.zh.ch/raumplanung
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[ABB.3]  Die Grafik zeigt das voraussichtliche 
Wachstum im Kanton Zürich. Es entspricht  
alle drei Jahre der Bevölkerung von Dübendorf. /  
Le graphique montre la croissance attendue  
dans le canton de Zurich. Tous les trois ans,  
elle équivaut à la population de Dübendorf. /  
L’immagine mostra la crescita prevista per il 
Canton Zurigo, con un aumento demografico pari 
alla popolazione di Dübendorf ogni tre anni. 
(Quelle: ARE, Kanton Zürich)

http://www.are.admin.ch/de/rpg1
http://www.are.admin.ch/de/rpg-1-umsetzung-in-den-kantonen
http://www.zh.ch/raumplanung
mailto:benjamin.meyer%40bd.zh.ch?subject=
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RIASSUNTO

La crescita non può essere forzata
L’articolo esamina la questione del nesso tra scenari demo-
grafici e crescita edilizia. L’autore sottolinea l’assenza di una 
correlazione diretta. La crescita di un Comune dovrebbe ba-
sarsi su una strategia di sviluppo vasta e ampiamente soste-
nuta, che non è possibile derivare da dati statistici né imporre 
dall’alto. Quando vengono definite le capacità di crescita a 
livello pianificatorio, analizzare gli scenari demografici è im-
portante, ma esistono anche altri fattori determinanti per la 
crescita edilizia, come lo sviluppo economico, il traffico e i 
trasporti, nonché le possibilità finanziarie e tecniche di cui 
dispongono i Comuni per realizzare nuove infrastrutture quali 
scuole, servizi dell’amministrazione e strutture socioculturali. 
A tutto ciò si aggiunge il fatto che la crescita edilizia non può 
essere forzata dalla pianificazione del territorio. Tuttavia, se il 
Cantone, le regioni e i Comuni collaborano nella definizione dei 
futuri sviluppi e tengono conto tanto degli interessi superiori 
quanto delle esigenze comunali, è possibile trovare soluzioni 
condivise da una maggioranza. Poiché i fenomeni di insoffe-
renza nei confronti della crescita e della densificazione, non-
ché gli effetti di esclusione non devono essere sottovalutati, 
sarebbe utile discutere più spesso della crescita, delle sue 
modalità e delle sue conseguenze, positive e negative.

RÉSUMÉ

La croissance ne se décrète pas
L’article examine le lien entre les scénarios démographiques 
et le développement du bâti. L’auteur montre clairement qu’il 
n’existe pas de relation directe entre les deux. Une stratégie 
de développement globale et largement soutenue devrait donc 
constituer la base de la croissance d’une commune. Une telle 
stratégie ne peut être déduite de statistiques ni imposée d’en 
haut. Les scénarios démographiques jouent certes un rôle im-
portant dans la détermination des capacités de croissance du 
point de vue de la planification, mais ne constituent qu’un fac-
teur d’influence parmi d’autres du développement effectif du 
bâti, aux côtés de l’évolution économique et d’autres éléments 
(p. ex. facteurs liés aux transports, possibilités financières et 
techniques d’une commune en matière d’infrastructures sup-
plémentaires dans les domaines des écoles, de l’administra-
tion et des équipements socioculturels). À cela s’ajoute le fait 
que le développement du bâti ne peut être imposé par l’aména-
gement du territoire. En revanche, si le Canton, les régions et 
les communes définissent, en concertation, le développement 
futur en tenant compte à la fois des intérêts supérieurs et des 
besoins communaux, des solutions susceptibles de rallier une 
majorité sont possibles. Dans ce contexte, la lassitude face 
à la croissance, le stress lié à la densité et les effets d’évic-
tion doivent être pris au sérieux. Il faudrait donc débattre 
plus souvent de la croissance, de ses formes ainsi que de ses 
effets positifs et négatifs.

CUREM – Center for Urban & Real Estate Management

Denkanstösse für eine
zukunftsweisende Raumentwicklung
Unsere praxisnahen und zukunftsweisenden Weiterbildungen:
MAS in Real Estate (18 Monate)
CAS in Urban Management (6 Monate)
Kompaktkurse (3 – 6 Tage) in Sustainable Real Estate, Placemaking, Digital Real Estate, etc.

Besuchen Sie eine Schnuppervorlesung: www.curem.uzh.ch

Inserat
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FORUM

5e édition du  
Prix FSU-r,  
un retour rempli  
de qualité !

Après deux ans d’absence et avec un 
nouveau comité d’organisation issu 
du groupe jeunes de la FSU, le Prix 
FSU-r était de retour cette année. Les 
trois travaux primés présentent une 
cohérence d’ensemble dans leurs 
propositions et apportent des éléments 
concrets d’innovation, dont la mise en 
application en Suisse romande dépasse 
le seul cadre académique. À leur manière, 
chacun·e propose des réponses aux défis 
territoriaux actuels et futurs.

Le prix FSU-r, lancé en 2020, récompense 
les mémoires d’étudiant·e·s récemment 
diplômé·e·s dans les domaines de l’aménage-
ment du territoire et l’urbanisme. Il favorise 
les échanges avec des spécialistes du métier, 
offre une reconnaissance hors du cadre aca-
démique et décerne une récompense indivi-
duelle d’un montant de 500 francs.

 Chaque année le jury distingue des thé-
matiques courageuses et audacieuses, en 
prise avec les enjeux contemporains, afin que 
les travaux primés puissent inspirer et nourrir 
les pratiques professionnelles.

Le dépôt des candidatures s’est achevé 
fin septembre 2025. Le jury, composé d’Elise 
Glatt, Soon-Im Horta, Xavier Fischer, Tho-
mas Aligisakis et Maxime Habersaat, a salué 
la qualité des projets présentés, ainsi que 
l’engagement des candidat·e·s dans leurs 
travaux. L’évaluation des dossiers s’est dé-
roulée en deux phases de délibération, don-

nant lieu à des débats riches et approfondis 
ayant conduit à la sélection finale. Voici une 
présentation des vainqueur·e·s :

COLOMBE DUBOIS, RÉMI DOUCE,  
KILIAN THOMAS

Master conjoint UNIGE-HES-SO,
Développement territorial, 2024

Comment faire projet avec les espaces 
agricoles ?

Soumis à des pressions croissantes liées 
à l’urbanisation, à l’évolution des pratiques 
agricoles et aux effets du changement cli-
matique, les espaces agricoles concentrent 
aujourd’hui des enjeux multiples, souvent 
contradictoires. À la fois supports de pro-
duction, réservoirs de biodiversité, espaces 
de régulation environnementale, mais aussi 
aires de délassement et vecteurs d’identité, 
ils demeurent pourtant largement abordés 
par la planification uniquement sous l’angle 
du zonage et de la protection. Face à ce 
constat, le mémoire interroge la légitimité des 
professionnels de l’aménagement à intervenir 
sur ces territoires, non pour se substituer 
aux acteurs agricoles, mais pour contribuer 
à structurer un dialogue sur leurs mutations 
à venir. Il explore la capacité du projet à 
formuler des stratégies « agrosystémiques » 
visant à renforcer la multifonctionnalité des 
espaces agricoles, en s’appuyant sur des 
investigations pluridisciplinaires.

MAXIME HABERSAAT et SOON-IM HORTA

Comité d’organisation du Prix
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Potentiel de trame agro-biotique
– �Développer une continuité réfléchie  

des SPB et d’arbres
– �Développer des systèmes agricoles  

à fort indice de biodiversité
– �Cadrer et limites les flux de mobilité  

lié aux loisirs
– �Renaturation du cours d’eau dans  

sa fonction biologique

Potentiel de trame agro-hydrique
Revaloriser les cours d’eau structurants  
de la plaine (Nozon et Thièle)
– �Développer un système agricole cohérent 

face aux dangers d’inondations et favoriser 
des cultures permanentes

– �Elargir le cours d’eau dans sa fonction  
de capacité hydrique

– �Créer des zones de rétentions pour limiter 
les dangers d’inotations

E. A. connexe à un cours d’eau : filtrer  
et ralentir l’eau

Potentiel de trame agro-urbaine
Lisière de hameaux et villages : Réaffirmer 
des franges bâtis/agriculture diversifiées et 
arborées
Lisière urbaine : Développer un système 
agricole cohérent avec les franges urbaines 
(pédagogie, communications, maraîchages…) 
Protéger les espaces agricoles en Zones  
à Bâtir
– �Développer des relations entre Z. A.  

et production agricole
– �Compléter le réseau de mobilité douce 

transversalement
– �Compléter le réseau de mobilité douce 

entre les hameaux et villages
– �Cadrer la fonction récréative dans l’espace 

agricole
– �Développer de points de ventes des 

produits locaux et l’agriculture contrac-
tuelle

Données de base
Ouverture visuelle sur la plaine
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forts enjeux : dégradation des sols tourbeux, 
intensification des risques naturels, pollution 
des eaux, ruptures écologiques et dépen-
dance à un modèle agricole principalement 
productiviste. À partir d’un diagnostic carto-
graphique, une image directrice du bassin est 
esquissée, dans laquelle l’espace agricole 
constitue l’armature centrale du projet. Tra-
versé par de nouvelles trames, il devient le 
support d’axes de travail hybrides, capables 
d’articuler enjeux agricoles, environnemen-
taux et territoriaux, et d’ouvrir un cadre de 
discussion évolutif avec les acteurs locaux. 
Le mémoire défend ainsi le projet comme un 
outil de médiation et d’ajustement progressif, 
apte à accompagner les transformations des 
espaces agricoles dans le temps long.
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A la recherche de la dimension « jouable » 
de l’espace urbain
Et si nos villes étaient conçues pour et par 
le jeu des enfants ? Aujourd’hui, l’urbanisme 
privilégie l’adulte productif et oublie les 
plus vulnérables : enfants, personnes âgées, 

Dans cette perspective, le mémoire déve-
loppe une première approche projectuelle à 
l’échelle cantonale, qui permet de conser-
ver une vision d’ensemble et d’articuler les 
politiques urbaines et rurales à un niveau 
stratégique. Le canton de Vaud est retenu 
comme terrain d’étude en raison de l’impor-
tance de son secteur agricole, de la diversité 
de ses paysages et de sa forte attractivité. 
Une recherche cartographique, à la fois tech-
nique et sensible, met en évidence les princi-
paux enjeux des espaces agricoles – risques 
naturels et climatiques, conflits d’usages, 
atteintes à l’environnement, mais aussi qua-
lités paysagères et potentiels territoriaux. 
Cette lecture transversale permet de formu-
ler des objectifs et des pistes d’amélioration 
à grande échelle, synthétisés sous forme de 
deux cartes, tout en révélant la complexité 
des attentes portées sur ces territoires.

La réflexion se prolonge ensuite à une 
échelle intermédiaire pour mettre à l’épreuve 
la vision cantonale et en préciser les en-
jeux sur un territoire plus circonscrit. Face 
aux limites des découpages administratifs 
existants, le mémoire explore l’intérêt des 
bassins versants de bilan comme échelle de 
projet. Le bassin de la plaine de l’Orbe, iden-
tifié comme territoire-pilote, concentre de 

handicapé·e·s. Pourtant, le jeu n’est pas une 
simple activité : il permet à l’enfant d’explo-
rer, de s’approprier son environnement et de 
se construire lui-même. En jouant, il investit 
l’espace, le transforme et évolue à travers 
cette interaction. La ville doit donc offrir des 
environnements de jeu variés, modulables et 
stimulants, permettant à chaque enfant de 
vivre pleinement son expérience urbaine.

 Intégrer le jeu dans la conception ur-
baine ouvre un potentiel de transformation 
majeur : créer une ville appropriable, écolo-
gique, inclusive et intergénérationnelle. La 
« ville jouable » fait du jeu un principe spa-
tial et une expérience sensible, offrant des 
espaces de potentialité et rendant la ville 
vivante. Ce travail explore cette dimension 
« jouable » en analysant la relation enfant-jeu-
ville, en créant une compréhension possible 
du fondement de la jouabilité et des principes 
de la conception jouable, avant de s’inter-
roger sur les conditions nécessaires à sa 
réalisation. La question centrale est :

Que signifie « jouable » 
pour la conception et 
l’aménagement urbains 
et qu’implique-t-il  
pour la fabrication de 
la ville ?

L’appropriation de l’espace par les enfants 
s’inscrit dans une relation dynamique entre 
conditions spatiales, sociales et environ-
nementales. La qualité de l’espace d’action 
repose sur quatre conditions spatiales : l’ab-
sence de danger, l’accessibilité, la modu-
larité et les opportunités d’interaction. Ces 
conditions constituent le fondement de la 
jouabilité et démontrent que la ville peut favo-
riser le développement des enfants tout en 
enrichissant la vitalité et la qualité urbaine 
pour l’ensemble de ses habitant·e·s.

 Les entretiens menés révèlent à la fois 
des défis et des opportunités : activer les 
potentiels urbains existants, penser l’ac-
cessibilité également sur les plans intellec-
tuel et émotionnel, concevoir des espaces 
transformables favorisant l’imagination et la 
créativité, et encourager les rencontres. La 
circulation et les infrastructures constituent 
un obstacle majeur, posant la question de la 
cohabitation entre enfants et voitures. La 
conception jouable se traduit par des prin-
cipes simples mais percutants :
– Préserver l’espace, activer les surfaces 	
   potentielles
– Se mettre à la hauteur des enfants
– Faire place à l’imagination
– Concevoir par le prisme des formes de jeu
– Faire appel aux sens
– Créer une typologie d’espaces variés

Ces principes ne forment pas un cadre rigide, 
mais encouragent une conscience active du 
potentiel jouable de la ville.

Enfin, les entretiens soulignent la néces-
sité d’une approche interdisciplinaire et par-

[ILL.1]  Caractériser les trames agricoles pour 
mieux répondre aux enjeux du territoire  
(Source : Dubois, Thomas & Douce, 2024)
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ticipative : agir sur plusieurs niveaux, informer, 
soutenir et impliquer les habitant·e·s. Pour 
rendre la ville appropriable et valoriser sa 
jouabilité, il faut combiner stratégie globale, 
vocabulaire commun et récit urbain du jeu.

CLÉA ROMAN

Master conjoint UNIGE-HES-SO,
Développement territorial, 2024

Des crues aux opportunités. Conception 
d’un nouveau paysage économique 
réinventé par l’eau
Les zones d’activités économiques s’ins-
crivent dans l’histoire de l’interaction entre 
économie et territoire. Si ces deux notions 
étaient autrefois liées, les avancées tech-
niques ont permis de les dissocier : le ter-
ritoire s’est alors sculpté en se pliant aux 
exigences de l’économie, donnant naissance 
à des zones périphériques décousues du 
reste du territoire. Ces lieux font la part belle 
aux pleins, les bâtiments, au détriment des 
vides, les espaces ouverts, et font l’objet de 
planifications autocentrées, le temps court 
de l’économie se heurtant au temps long de 
l’aménagement.

Si l’incompatibilité entre activités et habi-
tat justifiait ces pratiques, elles paraissent 
aujourd’hui obsolètes, engendrant de nom-
breuses problématiques : consommation et 
pollution de sols, banalisation des paysages 
ou encore monofonctionnalité. Il devient né-
cessaire de tendre vers des zones d’activités 
plus intelligentes. Un changement de para-
digme s’impose pour dépasser le zoning et 
privilégier la cohérence territoriale.

La plaine du Rhône suisse est un site d’ex-
périmentation fabuleux. L’industrie y demeure 
implantée et sa topographie renforce la sépa-
ration entre urbanisation et activités. Tandis 
que les villes et villages se sont perchés sur 
les cônes de déjection des rivières affluentes, 
les zones d’activités bordent le Rhône, ré-
pondant à des besoins d’accessibilité mais 
s’exposant aux crues. Dans ce contexte, 
concevoir des zones intelligentes implique  
de renforcer leur résilience face au fleuve.

Les zones d’activités sont intégrées au 
paysage, rejoignant le domaine du Rhône 
et contribuant à l’épaississement de cette 
structure territoriale majeure. Les zones 

d’activités deviennent des composantes du 
paysage fluvial. Alors que le paysage joue un 
rôle protecteur face aux crues, l’économie 
s’inscrit comme son prolongement, lui permet-
tant de s’étendre aux portes de l’urbanisation.

Ce nouveau lien entre paysage et zones 
d’activités constitue une opportunité pour 
engager un processus de mutation à plus 
large échelle. Alors que les projets de ter-
ritoire s’inscrivent dans des temporalités 
longues, les zones d’activités, soumises à 
l’évolution rapide des modèles économiques, 
sont contraintes de se transformer. Elles de-
viennent des leviers stratégiques de trans-
formation, capables d’initier des dynamiques 
globales. Elles ne sont plus uniquement des 
machines productives d’économie mais éga-
lement des machines productives de paysage.

Les enjeux actuels invitent à changer de 
regard et à considérer le paysage comme un 
fondement de planification. Les contraintes, 
utilisées comme leviers de projet, se trans-
forment en matrices guidant l’aménagement. 
Cette approche invite à considérer les zones 
d’activités non plus comme des marges fonc-
tionnelles, mais comme des leviers structu-
rants du projet de territoire.

Ce texte est issu d’un travail de mémoire, 
consultable dans les archives ouvertes de 
l’UNIGE.
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[ILL.2]  Ville jouable  
(Source : Véronika De Castro, 2024) 

[ILL.3]  La diffusion du paysage rhodanien par les 
zones d’activités (Source : Roman Cléa, 2024)
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Am 8. Mai fand die Mitgliederversammlung 
in Otelfingen statt. Im offiziellen Teil wur-
den die Statutenänderungen angenommen. 
Damit kann der Vorstand die Arbeiten zur 
weiteren Attraktivitätssteigerung des FSU 
fortführen, und er bedankt sich für das 
entgegengebrachte Vertrauen.

Im anschliessenden zweiten Teil hatten 
die Teilnehmenden die Möglichkeit, selbst-
fahrende Autos auszuprobieren. Die Test-
fahrten stiessen auf grosses Interesse und 
wurden sehr geschätzt.

Le 8 mai s’est tenue l’assemblée générale 
à Otelfingen. Lors de la partie officielle, les 
modifications des statuts ont été adoptées. 
Le comité peut ainsi poursuivre les travaux 
visant à renforcer l’attractivité de la FSU et 
remercie pour la confiance accordée.

Lors de la deuxième partie, les parti-
cipant·e·s ont eu la possibilité de tester des 
voitures autonomes. Ces essais ont suscité 
un vif intérêt et ont été très appréciés.

L’8 maggio si è tenuta l’assemblea generale 
a Otelfingen. Nella parte ufficiale sono state 
approvate le modifiche statutarie grazie alle 
quali il Comitato, che ringrazia per la fiducia 
accordata, può ora proseguire i lavori volti a 
rafforzare l'attrattività della FSU.

Nella seconda parte i partecipanti hanno 
avuto la possibilità di provare auto a guida 
autonoma. I test hanno suscitato grande 
interesse e sono stati molto apprezzati.
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di avvisarci in anticipo (termini: cfr. Impressum).

KONTAKT / CONTACT / CONTATTO
Fachverband Schweizer Raumplaner/-innen
Fédération suisse des urbanistes
Federazione svizzera degli urbanisti
Federaziun svizra d’urbanists
 
6000 Luzern 
Tel. 044 283 40 40
info@f-s-u.ch, www.f-s-u.ch
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